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 یج طرف ملائکہ بھی۔ اگر ہم ان لوگو ں کی ۱۱۱

ر

ُ

ر دے ان سے ب اتیں کرنے لگتےدیتے اور م
 
 اور  

  بھی یہ

 

 امانن ہ چیز ان کے سامنے جمع کردیتے ت

 یہی ہو )کہ و

 

ی تّ

 

ش
م
ہ امانن لاتے ، مگر یہ کہ اللہ کی 

 لائیں (، بلکہ ان میں سے بہت سے لوگ جہا

 

ل

 سے کام لیتے ہیں ۔ 

 ĆɞĂɏĂüɹɹĂȄĂɌĄǻĂɬĂĆǉÛɹăɒĄɜĆɤĂɏĄÙɹǾĂɘĆɏąĂȠĂɗɹǾĂɘąĂɗĂ×
ɹĆɒĄɜĆɤĂɐĂ̄ɹǾĂɗĆȞĂȨĂȓĂüɹĺĂ̍ĆɞĂĆǉÛɹăɒăɜĂɔąĂɐĂ˃Ăü
ɹąĂɫĄÙɹÛɞăɘĄɓĆǶăɤĄɏɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂɓɹÿɬăȂăɇɹāÕĆɢĂȧɹąĂɎă˃
ɹĆɒăɛĂȞĂȌĆɋĂ×ɹąĂɖĄɌĺĂɏĂüɹăɚĶąĂɐɏÛɹĂÕǾĂȨĂɣɹĆúĂ×

 ĂúɞăɐĂɜĆĂǔɹ﴿١١١﴾ 
انو ں اور جنو۱۱۲

س

ر نبی کا ان
 
ں ۔اسی طرح ہم نے  

ر

س

  میں سے شری ر لوگوں کو دشمن بناب ا ہے ، وہ ف
 
ت

ع
ّ
م
مل

کی ب ات  دینے کیلئے ای  دوسرے کے دل میں 

 و  وہ ڈالتے رہتے ہیں۔ اگر تمہارا رب) جبراً ( چاہتا

ا (،سو ا

 

نہیں اور ایسا ہ کرتے ) مگر وہ جبر نہیں کرب

 ۔ان کے افترا کو نظر انداز کر دو

ɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋĂü ąĄɎă˄ĄɏɹǾĂɘĆɐĂȼĂȏɹɹÛąÿüăȚĂ̄ɹąāɢĄȂĂɗ
ɹɢĄȓɞăɣɹąĄɖĄĆǆÛĂüɹĄȢĆɗĄĆɩÛɹĂƷĄȳǾĂɤĂȧ
ɹĄøĆɞĂɈĆɏÛɹĂõăȞĆȗăæɹāȮĆȼĂȁɹĺĂƠĄÙɹĆɒăɜăȰĆȼĂȁ

ÛÿåüăȞăȿ ʅɸɹ ăĉɞăɐĂȼĂɃɹǾĂɓɹĂɊąăȁĂåɹĂÕǾĂȧɹĆɞĂɏĂü ʁɸɹ
 ĂúüăĂƳĆɄĂɣɹǾĂɓĂüɹĆɒăɛĆåĂȜĂɃɹ﴿١١٢﴾ɹ 

ا ہے کہ۱۱۳

 

 و ۔ )ایسی کاروائیوں کا (نتیجہ یہ ہوب

رت پر امانن نہیں

س

 دل ا  رکھتے انُ کے لوگ آخ

)طمع سازی ( کی طرف جھک جاتے ہیں اور اسے 

( کے پسند کرنے لگ جاتے ہیں اور جن )ی رُائیوں

 وہ مرتکب ہو رہے ہوتے ہیں انُ کا ارتکاب کرتے

 ہی چلے جاتے ہیں۔

ɹĂɫɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹăÝĂȚĄǼĆɃĂ×ɹĄɚĆɤĂɏĄÙɹĺĂ̓ĆȬĂȈĄɏĂü
ɹăĉĆɞĂȯĆĂƶĄɏĂüɹĄÝĂȞĄȗĆɥǾĄȁɹĂúɞăɘĄɓĆǶăɣ

 ĂɤĄɏĂü ĂúɞăɃĄĂƳĆɈăɓɹĆɒăɛɹǾĂɓɹÛɞăɃĄĂƳĆɈɹ
﴿١١٣﴾ 

 ۸ ہپارس

 الجزء الثامن
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 ۔) کہہ دیجئے( کیا )تم یہ چاہتے ہو کہ ( میں۱۱۴

 ( اللہ )اپنے اور تمہارے درمیان فیصلہ کرنے کیلئے

ش الا تلاسرا فیصلہ کرنے وکو چھوڑ کر کوئی دو

ب حالانکہ اسی نے تمہاری طرف یہ خو ، لوںکر

 وای  تابب واضح اور نیکی و بدی کی الگ الگ تفصیل

 وہ بھیجی ہے ۔ جن لوگوں کو ہم نے تاب ب دی ہے

رآن 

 

رے رب کی ( تمہامجید جانتے ہیں کہ یہ) ف

ا را گیا ہے

 

حکمت کے ساتھ ابُ ،  طرف سے حق و 

ہ  اے مخاطب !( تم جھگڑنے والوں میں سے)سو

 بنو ۔

ɹĂɞăɛĂüɹǾÿɔĂɌĂȓɹɢĄɀĂȈĆȁĂ×ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂĆƶĂɀĂɃĂ×
 ĆɤĂɏĄÙɹĂøĂȠĆɗĂ×ɹþĄȜąĂɏÛɹĂÜǾĂȈĄɌĆɏÛɹăɒăɌ

 ÿɬąĂȬĂɄăɓ ʅɸɹɹăɒăɛǾĂɘĆ̩ĂȇÖɹĂɖɣĄȜąĂɏÛĂü
ɹĆɖĄɓɹĀøąĂĂ̝ăɓɹăɚąĂɗĂ×ɹĂúɞăɔĂɐĆȼĂɣɹĂÜǾĂȈĄɌĆɏÛ

 ąĄɆĂĆǇǾĄȁɹĂɊąĄȁĂå ʁɸɹɹĂɖĄɓɹąĂɖĂɗɞăɌĂȇɹĂɬĂɃ
 ĂɖɣĄĂƳĆɔăĆǉÛɹ﴿١١٤﴾ɹ 

 ۔تمارے رب کی ب ات سچائی اور انصاف کے۱۱۵

و ں کو رہے گی۔ کوئی اُ  کی ب اساتھ پوری ہوکر 

س   ل لا ( نہیں کتا،، وہیصدق و عد ل )کربد

 والا ، کامل علم رکھنے وو ب ا

س
س

 ۔الا ہے ں کو سن

ɹǾÿɇĆȚĄȫɹĂɊąĄȁĂåɹăȆĂɔĄɐĂ˃ɹĆȆąĂĂǀĂü
 ÿɫĆȚĂ̄Ăü ʅɸɹ ĄɚĄȇǾĂɔĄɐĂ˄ĄɏɹĂøąĄȚĂȂăɓɹĂɫ ʅɸɹɹĂɞăɛĂü

 ăɒɤĄɐĂȼĆɏÛɹăȺɤĄɔąĂȤɏÛɹ﴿١١٥﴾ 

 لوگوں میں سے و زمین میں ۔ اگرتم ان۱۱۶ُ

چلے جاؤ و  وہ تمہیں  مانتے( ہیں اکثر کی ب ات )بستے

کاا دیں گے ۔ وہ و 

 

 ھٹ
ب

 رفف اللہ کے راستے سے 

 ں گمان کی پیروی اور محض اٹکل سے قیا  آرائیا

 ۔کرتے ہیں 

ɹĄêĆåĂĆɧÛɹĄƛɹĆɖĂɓɹĂȞĂȌĆɋĂ×ɹĆȺĄȴăȇɹĆúĄÙĂü
 ĄɚĶąĂɐɏÛɹĄɎɤĄ̱ĂȣɹĆɖĂȻɹĂ÷ɞąăɐĄȰăɣ ʅɸɹɹĆúĄÙ

ɹąĂɫĄÙɹĆɒăɛɹĆúĄÙĂüɹąĂɖąĂȸɏÛɹąĂɫĄÙɹĂúɞăȼĄȂąĂˎĂɣ
 ĆĂǖ ĂúɞăȫăȞɹ﴿١١٦﴾ɹ 
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 ۔ تمہارا رب ہی بہتر جانتا ہے کہ کون اُ  کے۱۱۷

 ب ا فتہ

 

 
کاا ہوا ہے اور وہی ہدات

 

 ھٹ
ب

 لوگوں راستے سے 

 سے بہتر طور پر آگاہ ہے ۔

ɹĆɖĂȻɹąăɎĄȰĂɣɹĆɖĂɓɹăɒĂɐĆ̄Ă×ɹĂɞăɛɹĂɊąĂȁĂåɹąĂúĄÙ
 ĄɚĄɐɤĄ̱Ăȣ ʁɸɹ ĂɖɣĄȚĂȈĆɜăĆǉǾĄȁɹăɒĂɐĆ̄Ă×ɹĂɞăɛĂüɹ

﴿١١٧﴾ 
مانن رکھتے   کے احکام پر ا۔ ا  لئے اگر تم اُ ۱۱۸

ا م لیا گیا ہے

س

 اُ  میں ہو و  جس )ذبیحے ( پر اللہ کا ب

 سے کھا ؤ۔ 

ɹĆúĄÙɹĄɚĆɤĂɐĂ̄ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹăɒĆȣÛɹĂȞĄɋăäɹǾąĂĄǎɹÛɞăɐă˄ĂɃ
 ĂƷĄɘĄɓĆǶăɓɹĄɚĄȇǾĂɣǲĄȁɹĆɒăȈĆˬăɋɹ﴿١١۸﴾ 

 کا ۔ تمہارے ب ا  کیا )دلیل( ہے کہ جس پر اللہ۱۱۹

ام لیا گیا ہے تم اُ  میں سے

س

ؤ ۔ حا لانکہ جس کھا ہ ب

  پر تم لاچار ہو جاؤ اُ  کے علاوہ ( کے استعمال)

پر حرام کیا  ب اقی تمام حالتوں میں ( و کچھ اُ  نے تم)

 ہے کھول کر بتا دب اہے، اور بہت سے لوگ اپنی

 غیر گری ہوئی خوا ہشوں کے ماتحت )صحیح ( علم کے

 )دوسروں کو ( گمراہ کرتے ہیں۔ تمہارا رب حد سے

 ۔گزرنے والوں کو خوب جا نتا ہے

ɹăɒĆȣÛɹĂȞĄɋăäɹǾąĂĄǎɹÛɞăɐă˃ĆǴĂȇɹąĂɫĂ×ɹĆɒăɌĂɏɹǾĂɓĂü
ɹǾĂɓɹĆɒăɌĂɏɹĂɎąĂȬĂɃɹĆȚĂɇĂüɹĄɚĆɤĂɐĂ̄ɹĄɚĶąĂɐɏÛ
ɹĆɒăȇĆåĄȞăȴĆȯÛɹǾĂɓɹąĂɫĄÙɹĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ɹĂùąĂȞĂȓ

 ĄɚĆɤĂɏĄÙ ʂɸɹɹĂúɞąăɐĄȰăɤĂɏɹÛÿƶĄȌĂɋɹąĂúĄÙĂü
 āɒĆɐĄ̄ɹĄĆƶĂɀĄȁɹĆɒĄɜĄǻÛĂɞĆɛĂǴĄȁ ʂɸɹ ąĂȁĂåɹąĂúĄÙɹĂɊ
 ĂɖɣĄȚĂȈĆȼăĆǉǾĄȁɹăɒĂɐĆ̄Ă×ɹĂɞăɛɹ﴿١١٩﴾ 

حقیقت ۱۲۰ ری شکل اور اُ  کی 
 
اہ کی ظا  

س

۔ گ

اہ کا

س

اّ گ

 

 )دونوں(سے اجتناب کرو ۔ و لوگ ارادب

نہیں انُ کے عمل کے مطا بق ارتکاب کرتے ہیں اُ

 سزا دی جا ئے گی ۔ 

 ăɚĂɘĄȳǾĂȁĂüɹĄɒĆȋĄĆɩÛɹĂȞĄɛǾĂȷɹÛüăåĂäĂü ʅɸɹɹąĂúĄÙ
 ăȂĄȤĆɌĂɣɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĂúĆüĂȠĆȐăɤĂȣɹĂɒĆȋĄĆɩÛɹĂúɞ

 ĂúɞăɃĄĂƳĆɈĂɣɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂĄƼɹ﴿١٢٠﴾ 
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ام نہیں لیا گیا اُ  میں۱۲۱

س

سے ہ  ۔ جس پر اللہ کا ب

ر کھاؤ۔ یہ یقیناً

س

اف

س

 ے لوگ اپنے۔ ی رُمانی ہےب

 رہتے ایسی ب اتیں ( ڈالتےدوستوں کے دل میں )

اکہ وہ تم سے جھگڑا کریں، اور اگر تم لو

 

گو ں ہیں ب

 کری  و  تم یًقینامشرکنے انُ کی ا

 

 ہو ۔  طاع

ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹăɒĆȣÛɹĄȞĂɋĆȜăɣɹĆɒĂɏɹǾąĂĄǎɹÛɞăɐă˃ĆǴĂȇɹĂɫĂü
 ĀɆĆȤĄɄĂɏɹăɚąĂɗĄÙĂüɹĄɚĆɤĂɐĂ̄ ʂɸɹ ĂƷĄȳǾĂɤąĂȨɏÛɹąĂúĄÙĂüɹ

ɹĆɒĄɜĄǻǾĂɤĄɏĆüĂ×ɹ ĺĂƠĄÙɹ ĂúɞăȓɞăɤĂɏ
 ĆɒăɋɞăɏĄãǾĂȐăɤĄɏ ʁɸɹɹĆɒăɛɞăɔăȈĆȼĂȳĂ×ɹĆúĄÙĂü

 ĂúɞăɋĄȞĆȨăĂǉɹĆɒăɌąĂɗĄÙɹ﴿١٢١﴾  

ردہ ا پ ر ہ ہم۔ و شخص۱۲۲

ُ

 نے  لے ) )روحانی( م

وہ  اُسے زندگی بخشی اور اُسے وہ روشنی دی جسے

شخص ا ہے ، کیا وہ اُ  

 

کی طرح  لوگوں میں لئے ر ہب

ہو کتا، ہے جس کا یہ حال ہے کہ وہ )طرح طرح 

 کے ( اندھیروں میں )گھرا ہوا ( ہے اور کسی طرح

روں کیلئے اسی طر

س

اا ہو ۔ کاف

 

ت
کل

س

ن
انُ کے  حانُ سے ہ 

کھائے کام ) شیطان کی طرف سے ( خوشنما کر کے د

 گئے ہیں ۔ 

ɹǾĂɘĆɐĂȼĂȏĂüɹăĉǾĂɘĆ̩ĂɤĆȓĂǴĂɃɹǾÿȈĆ̩ĂɓɹĂúǾĂ˃ɹĆɖĂɓĂüĂ×
ɹĆɖĂɔĂɋɹĄçǾąĂɘɏÛɹĄƛɹĄɚĄȁɹɢĄȨĆĂǗɹÛÿåɞăɗɹăɚĂɏ
ɹāàĄåǾĂĄƻɹĂȢĆ̩ĂɏɹĄÞǾĂɔăɐąăȸɏÛɹĄƛɹăɚăɐĂȌĂɓ

ǾĂɜĆɘĄɓ ʅɸɹɹǾĂɓɹĂɖɣĄȞĄɃǾĂ˄ĆɐĄɏɹĂɖąĄɣăæɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋ
ÛɞăɗǾĂ˃ɹ ĂúɞăɐĂɔĆȼĂɣɹ﴿١٢٢﴾ɹ 

رے ۱۲۳

 

ر بستی میں ی 
 
۔ اور اسی طرح ہم نے  

کا نتیجہ یہ  لوگوں کو اُ  )بستی ( کا مجرم بناب ا ہے جس

ا ہے، کہ وہ اُ  میں خفیہ تدبیریں کرتے

 

ہیں،  ہوب

خفیہ  حالانکہ در حقیقت وہ اپنی ہی جانوں کے خلاف

  ۔ تد بیریں کر رہے ہوتے ہیں اور سمجھتے نہیں

 ĺĂȜĂɋĂüɹĂȞĄȁǾĂ˃Ă×ɹāȄĂɣĆȞĂɇɹąĄɎă˃ɹĄƛɹǾĂɘĆɐĂȼĂȏɹĂɊĄɏ
ǾĂɜɤĄɃɹÛüăȞăɌĆɔĂɤĄɏɹǾĂɜɤĄɓĄȞĆăǋ ʁɸɹɹǾĂɓĂü

ɹǾĂɓĂüɹĆɒĄɜĄȤăɄĆɗĂǴĄȁɹąĂɫĄÙɹĂúüăȞăɌĆĂǗ
 ĂúüăȞăȼĆȨĂɣɹ﴿١٢٣﴾ 
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ا ہے۱۲۴

 

یٰ ( کلام آب

لہ

  انُ کے ب ا  کوئی )ا
 
 و  ۔ ج

 کہ اایسا ہی )

 

  ی
 
یٰاوہ کہتے ہیں ج

لہ

م ( خود کلا 

دب ا گیا ہے   و اللہ کے رسولوں کوہمیں ہ دب ا جائے

ر گز امانن ہ لائیں گے ، حا لانکہ اللہ ہی
 
بہتر  ہم  

 کا مورد بنائے

 

ے اپنی رسال
س
ک

 ) اور یہ جانتا ہے کہ 

ے عطا کرے ( ۔ جن لوگوں نے قطع
س
ک

 علق منصب 

ارے رسولؐ 
 
کیا ہے انہیں ا  وجہ سے کہ وہ )ہ

 طرف کے خلاف (خفیہ تدبیریں کرتے ہیں اللہ کی

 اور سخت عذاب پہنچے گا ۔  سے یقیناً

 

 ذل

ɹĂɖĄɓĆǶăɗɹĆɖĂɏɹÛɞăɏǾĂɇɹĀȄĂɣÖɹĆɒăĆůĂÕǾĂȏɹÛĂäĄÙĂü
ɹăɎăȣăåɹĂĄƘüă×ɹǾĂɓɹĂɎĆȌĄɓɹĺĂ̍ĆǶăɗɹýɷĂȈĂȓ

 ĄɚĶąĂɐɏÛ ʃɸɹɹăɎĂȼĆĂǔɹăȊĆɤĂȓɹăɒĂɐĆ̄Ă×ɹăɚĶąĂɐɏÛ
 ăɚĂȈĂɏǾĂȣĄå ʂɸɹɹÛɞăɓĂȞĆȏĂ×ɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹăȀɤĄȬăɤĂȣ

 ĂȜĂ̄ĂüɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂȚĆɘĄȻɹĀåǾĂɀĂȫɹĀȚɣĄȚĂȧɹĀÜÛ
 ĂúüăȞăɌĆĂǗɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂĄƼɹ﴿١٢٤﴾ 

 دینا چاہتا ہے اُ  کا سینہ۱۲۵

 

 
 ۔ اللہ جسے ہدات

 چاہتا اسلام کیلئے کھول دیتا ہے، اور جس کے متعلق

سینہ تنگ ،  ہے کہ اسے گمراہی میں چھوڑدے اُ  کا

ر  را ۔ گوب ا وہ بلندی کیگھٹا ہوا کردیتا ہے

 
 
 طرف خ

نہیں  گو ں پر و اماننہے۔ اسی طرح اللہ انُ لو

ا ہے

 

ازل کرب

س

 ۔لاتے عذاب ب

 ĆɖĂɔĂɃɹɹĆáĂȞĆȨĂɣɹăɚĂɣĄȚĆɜĂɣɹĆúĂ×ɹăɚĶąĂɐɏÛɹĄãĄȞăɣ
 ĄùĂɬĆȣĄĆɪĄɏɹăĉĂåĆȚĂȫ ʁɸɹɹĆúĂ×ɹĆãĄȞăɣɹĆɖĂɓĂü

ɹǾÿȏĂȞĂȓɹǾÿɈąĄɤĂȯɹăĉĂåĆȚĂȫɹĆɎĂȼĆĂǔɹăɚąĂɐĄȰăɣ
 ĄÕǾĂɔąĂȤɏÛɹĄƛɹăȚąĂȼąĂȬĂɣɹǾĂąĂǒĂǴĂ˃ ʅɸɹ ĄɏĺĂȜĂɋɹĂɊ

 ąĄȞɏÛɹăɚĶąĂɐɏÛɹăɎĂȼĆĂǔɹĂɫɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĂ˂ĂȻɹĂȢĆȏ
 ĂúɞăɘĄɓĆǶăɣɹ﴿١٢٥﴾ 

 ۔ حالانکہ یہ)اسلام کا راستہ ( تمہارے رب کا۱۲۶

تے سیدھا راستہ ہے، اور و لوگ نصیحت قبو ل کر

کھول کر  ہیں ہم نے انُ کیلئے )حق کی ( ب اتیں خوب

 بیان کر دی ہیں ۔

ǾÿɔɤĄɈĂȈĆȤăɓɹĂɊąĄȁĂåɹăëÛĂȞĄȫɹÛĂȜĺĂɛĂü ʂɸɹ ĆȚĂɇɹ
 ĆɥÛɹǾĂɘĆɐąĂȬĂɃ ĂúüăȞąĂɋąĂȜĂɣɹāùĆɞĂɈĄɏɹĄÞǾĂɣɹ

﴿١٢٦﴾ɹ 
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کا گھر  ۔ انُ کیلئے انُ کے رب کے اں سلامتی۱۲۷

ن کا ہے ، اور ان کے ) نیک ( اعمال کی وجہ سے وہی اُ 

 ۔مدد گار ہے 

 ĆɒĄɜąĄȁĂåɹĂȚĆɘĄȻɹĄùĂɬąĂȤɏÛɹăåÛĂãɹĆɒăĂǊ ʁɸɹɹĂɞăɛĂü
 ĂúɞăɐĂɔĆȼĂɣɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂĄƼɹĆɒăɜąăɤĄɏĂüɹ

﴿١٢٧﴾ 
 )اللہ ( ۔ ) خیال کر۱۲۸

 
 

 س   و !( جس وت

ں اے جنو ( لوگوں کو اکھٹا کرے گا ) ر ہ کہے گا

انو

س

 سے ں میں سے بہتکے گروہ !تم نے ان

امل کر لئے

 

، اور  )لوگ گمراہی میں( اپنے ساتھ ش

انوں میں سے انُ کے مدد گار کہیں گے :

س

ارے  ان
 
ہ

ور ہم نے ای  دوسرے سے فائدہ اٹھاب ا ہے ا!رب 

 

 
 

ااب ہم اُ  وت
 
رے پر آپہنچے ہیں وآپ نے ہ

رمائے (لئے مقرر کر دب ا ا پ۔ )اللہ

س

گا: آگ ہی  ف

ا ہے ۔ اُ  میں رہ پڑنے والے ہو ،

س

یہ  اِلا  تمہارا ٹھکاب

 کچھ اور ہو ۔ تمہارا رب یًقینا

 

ی تّ

 

ش
م
ری کہ اللہ کی 

 

ی 

  ۔ والا ہےرکھنے حکمت والا ، کامل علم 

 ĂȨĆȼĂɓɹǾĂɣɹǾÿȼɤĄĂǂɹĆɒăɛăȞăȨĆĂǕɹĂùĆɞĂɣĂü ĂȞɹ
 ĄȢĆɗĄĆɩÛɹĂɖĄɓɹĆɒăȇĆȞĂȌĆɌĂȈĆȣÛɹĄȚĂɇɹąĄɖĄĆǆÛ ʁɸɹ
ɹǾĂɘąĂȁĂåɹĄȢĆɗĄĆɩÛɹĂɖĄɓɹĆɒăɛăØǾĂɤĄɏĆüĂ×ɹĂøǾĂɇĂü
ɹǾĂɘĆɀĂɐĂȁĂüɹāȮĆȼĂȂĄȁɹǾĂɘăȰĆȼĂȁɹĂȺĂȈĆɔĂȈĆȣÛ

ǾĂɘĂɏɹĂȆĆɐąĂȏĂ×ɹþĄȜąĂɏÛɹǾĂɘĂɐĂȏĂ× ʅɸɹ ăåǾąĂɘɏÛɹĂøǾĂɇɹ
ɹĂÕǾĂȧɹǾĂɓɹąĂɫĄÙɹǾĂɜɤĄɃɹĂɖɣĄȚĄɏǾĂȗɹĆɒăɋÛĂɞĆȌĂɓ

 ăɚĶąĂɐɏÛ ʂɸɹɹąĂúĄÙ ĀɒɤĄɐĂ̄ɹĀɒɤĄɌĂȓɹĂɊąĂȁĂåɹ
﴿١٢۸﴾ɹ 

۔ اسی طرح ہم ظالموں کو انُ کے ) ی رُے ( ۱۲۹

ط کر دیتے
ّ
شل
م
 اعمال کی وجہ سے ای  دوسرے پر 

 ۔ہیں

ɹĂƷĄĄǉǾąĂȸɏÛɹĂȮĆȼĂȁɹąĄơĂɞăɗɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋĂü
 ĂúɞăȂĄȤĆɌĂɣɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂĄƼɹǾÿȰĆȼĂȁɹ

﴿١٢٩﴾  
انو ں کے گروہ !کیا ۱۳۰

س

۔ اے جنو ں اور ان

 آئے   خود تمہیں میں سے رسول نہیںتمہارے ب ا

 تھے، وہ تمہیں میرے احکام سناتے تھے اور

 تمہارے ا  دن کے پیش آنے سے تمہیں متنبہ

ǾĂɣɹɹĆɒĂɏĂ×ɹĄȢĆɗĄĆɩÛĂüɹąĄɖĄĆǆÛɹĂȞĂȨĆȼĂɓ
ɹĂúɞąăȬăɈĂɣɹĆɒăɌĆɘĄɓɹĀɎăȣăåɹĆɒăɌĄȇĆǴĂɣ
ɹĂÕǾĂɈĄɏɹĆɒăɌĂɗüăåĄȜĆɘăɣĂüɹĄƘǾĂɣÖɹĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄
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 اپنے خلاف خود ہم کرتے تھے وہ کہیں گے۔ )اں (

گی نے اُنہیں ندپ گواہی دیتے ہیں ۔ ا  دنیا کی زآ

 ( آپ (دھوکے میں مبتلا کر دب ا ا پ اور وہ 

 
 

اُ  وت

ئی یہ گواہی دیں گے کہ وہ )سچاخلاف اپنے 

ر تھےکے

س

 ۔(من

ÛĂȜĺĂɛɹĆɒăɌĄɓĆɞĂɣ ʅɸɹɹĺĂ˂ĂȻɹǾĂɗĆȚĄɜĂȧɹÛɞăɏǾĂɇ
ǾĂɘĄȤăɄĆɗĂ× ʁɸɹÛɹăÝǾĂɤĂĆǇÛɹăɒăĆůąĂȞĂȿĂü ĂɤĆɗąăȚɏɹǾ

ɹÛɞăɗǾĂ˃ɹĆɒăąĂŰĂ×ɹĆɒĄɜĄȤăɄĆɗĂ×ɹĺĂ˂ĂȻɹÛüăȚĄɜĂȧĂü
 ĂɖɣĄȞĄɃǾĂ˃ɹ﴿١٣٠﴾ɹ 

را ۔ یہ )رسولوں کا ظہور ( ا  لئے ا پ کہ تمہا۱۳۱

ہونے کی  رب بستیوں کو انُ کے ب ا شندوں کے غافل

ا 

 

 میں ظلم سے کبھی ہلاک نہیں کرب

 

 ۔حال

ɹĂɊĄɐĆɜăɓɹĂɊąăȁĂåɹĆɖăɌĂɣɹĆɒĂɏɹĆúĂ×ɹĂɊĄɏĺĂä
 ĂȞăɈĆɏÛ ĂúɞăɐĄɃǾẮɹǾĂɜăɐĆɛĂ×ĂüɹāɒĆɐăȸĄȁɹĺýɹ
﴿١٣١﴾ 

الگ ۔ س  کیلئے انُ کے اعمال کے مطابق )۱۳۲

کے  اورتمہارا رب انُالگ ( درجات ) مقرر ( ہیں ،

ر
 
 گز بے خبر نہیں ۔اعمال سے  

ÛɞăɐĄɔĂȻɹǾąĂĄǎɹĀÞǾĂȏĂåĂãɹąāɎă˄ĄɏĂü ʅɸɹɹǾĂɓĂü
 ĂúɞăɐĂɔĆȼĂɣɹǾąĂɔĂȻɹāɎĄɃǾĂɀĄȁɹĂɊąăȁĂåɹ

﴿١٣٢﴾ɹ 
ض را رب بے نیا ز ہے) اُ  کی کوئی غر۔ تمہا۱۳۳

ہ تم سے اٹکی ہوئی نہیں ( رحمت والا ہے، اگر و

 چاہے و  تم لوگوں کو لے جائے اور تمہارے بعد

 جسے چاہے تمہاری جگہ لے آئے جس طرح اُ  نے

 دب ا ا پ ۔  تمہیں دوسرے لوگو ں کی نسل سے کھڑا کر

 ĄȄĂĆǃąĂȞɏÛɹüăäɹąăĄƵĂɀĆɏÛɹĂɊąăȁĂåĂü ʅɸɹ ĂɣɹĆúĄÙ ĂȨɹĆǴ
ɹĆɖĄɓɹ ĆɂĄɐĆȘĂȈĆȤĂɣĂüɹĆɒăɌĆȂĄɛĆȜăɣ
ɹĆɒăɋĂǴĂȨĆɗĂ×ɹǾĂɔĂɋɹăÕǾĂȨĂɣɹǾĂɓɹĆɒăɋĄȚĆȼĂȁ

 ĂɖɣĄȞĂȗÖɹāùĆɞĂɇɹĄȄąĂɣąĄåăäɹĆɖĄɓɹ﴿١٣٣﴾ 

ور ۔ تم سے جس سزا کا وعدہ کیا جا را ہے وہ ضر۱۳۴

ر

س

 
 نہیں کر آکر رہے گی اور تم )اللہ کو( کبھی بھی عاخ

 

 

 ۔سک

 āÞĂɥɹĂúüăȚĂ̄ɞăȇɹǾĂɓɹąĂúĄÙ ʁɸɹ ĂɓĂüɹĆɒăȈĆɗĂ×ɹǾ
 ĂɖɣĄȠĄȐĆȼăĄƼɹ﴿١٣٤﴾ɹ 
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 کہہ دیجئے: اے میریصلى الله عليه وسلم(۔ )اے رسول ۱۳۵

 اور مرتبے کے مطابق کا

 
 

م یے قوم !تم اپنی طات

  جان
 
لو  جاؤ میں بھی عمل پیرا ہوں اور تم عنقرت

 بہتر اجامم س کا (گے کہ ا  )دین و دنیا کے گھر

رگز دین و
 
ا ہے ۔ بہر حال ظالم  

 

نیا  کے حق میں ہوب
ُ
د

( ب امراد نہیں ہوا کرتے
 
  ۔ میں )رسولوں کے مقاب

ɹĆɒăɌĄȈĂɗǾĂ˄ĂɓɹĺĂ˂ĂȻɹÛɞăɐĂɔĆȻÛɹĄùĆɞĂɇɹǾĂɣɹĆɎăɇ
 ĀɎĄɓǾĂ̄ɹąĄƤĄÙ ʁɸɹɹĆɖĂɓɹĂúɞăɔĂɐĆȼĂȇɹĂõĆɞĂȤĂɃ

 ĄåÛąĂȚɏÛɹăȄĂȂĄɇǾĂ̄ɹăɚĂɏɹăúɞăɌĂȇ ʂɸɹɹĂɫɹăɚąĂɗĄÙ
 ĂúɞăĄǉǾąĂȸɏÛɹăȒĄɐĆɄăɣɹ﴿١٣٥﴾ 

 ا ئے۔ انہوں نے اللہ کیلئے خود اسی کے پید۱۳۶

 
ّ
وں اور مویشیوں میں سے ای  حص

 

 
 ہوئے کھ

کہتے  مقرر کررکھا ہے اور وہ اپنے گمان کے مطابق

ار ے(ہیں : یہ
 
 و  ( اللہ کا ہے اور یہ )دوسرا (ہ

ّ
 حص

( ئے ( اللہ کے شریکوں کا )حصہ)ٹھہرائے ہو

ا یوں ہے کہ ( و کچھ و  انُ کےہے

 

 ،ر ہ )ہوب

ا ہے ))ٹھہرائے ہوئے 

 

 کو وہ اللہ شریکوں کا ہوب

ا ہے

 

 ( اللہ کا ہوب
ّ
وہ انُ کے  نہیں پہنچتا لیکن و )حص

اہے وہ

 

بہت  )ٹھہرائے ہوئے (شریکوں کو پہنچ جاب

 ہی ی رُا فیصلہ کرتے ہیں ۔ 

ɹĄßĆȞĂĆǇÛɹĂɖĄɓɹĂ×ĂåĂäɹǾąĂĄǎɹĄɚĶąĂɐĄɏɹÛɞăɐĂȼĂȏĂü
ɹĄɚĶąĂɐĄɏɹÛĂȜĺĂɛɹÛɞăɏǾĂɈĂɃɹǾÿȂ̩ĄȬĂɗɹĄùǾĂȼĆɗĂĆɧÛĂü

ÛĂȜĺĂɛĂüɹĆɒĄɜĄɔĆȻĂȠĄȁɹǾĂɘĄǻǾĂ˃ĂȞăȨĄɏ ʁɸɹɹǾĂɔĂɃ
ɹĂƠĄÙɹăɎĄȬĂɣɹĂɬĂɃɹĆɒĄɜĄǻǾĂ˃ĂȞăȨĄɏɹĂúǾĂ˃

 ĄɚĶąĂɐɏÛ ʁɸɹɹĺĂƠĄÙɹăɎĄȬĂɣɹĂɞăɜĂɃɹĄɚĶąĂɐĄɏɹĂúǾĂ˃ɹǾĂɓĂü
 ĆɒĄɜĄǻǾĂ˃ĂȞăȧ ʂɸɹ ĂúɞăɔăɌĆĂǕɹǾĂɓɹĂÕǾĂȣɹ

﴿١٣٦﴾ɹ 

۔ اسی طرح انُ کے )ٹھہرائے ہوئے( ۱۳۷

د کے شریکوں نے بہت سے مشرکوں کو انُ کی اولا

شنما کرکے دکھا ہ ل ( ( کو بھی خوقتل )۔ایسے وحشیا

ا ہے کہ وہ اُنہیں ہلاک اور

 

انُ کا  ب ا ہے ۔ نتیجہ یہ ہوب

مشتبہ کر دیتے ہیں ۔ اگر اللہ )جبر اً ( چاہتا دین انُ پر 

ɹĂɖĄɓɹāƶĄȌĂɌĄɏɹĂɖąĂɣĂæɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋĂü
 ĂƷĄɋĄȞĆȨăĆǉÛɹɹĆɒĄɛĄãĂɫĆüĂ×ɹĂɎĆȈĂɇ

ɹÛɞăȤĄ̱ĆɐĂɤĄɏĂüɹĆɒăɛüăãĆăƶĄɏɹĆɒăɛăØǾĂ˃ĂȞăȧ
 ĆɒăɜĂɘɣĄãɹĆɒĄɜĆɤĂɐĂ̄ ʁɸɹɹǾĂɓɹăɚĶąĂɐɏÛɹĂÕǾĂȧɹĆɞĂɏĂü
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فترا سے و  وہ ایسا ہ کرتے سوتم انُ سے اور انُ کے ا

 ۔الگ ہو جاؤ 

 ăĉɞăɐĂȼĂɃ ʁɸɹ ĂúüăĂƳĆɄĂɣɹǾĂɓĂüɹĆɒăɛĆåĂȜĂɃɹ
﴿١٣٧﴾ 

یہ ۔ انہوں نے اپنے گمان کے مطابق سمجھا !۱۳۸

)خاص خاص ( چو ب ائے اور کھیت محفوظ ہیں ۔ 

اُنہیں   انُ کا استعمال ع ہے  ہے ()دوسروں کیلئے

ا (چا

س

جنہیں ہم )کھلاب  ہیں 

 

ہیں اور رفف وہی کھا سک

ں کو )اسی طرح ( کچھ چو ب ائے ایسے ہیں جن کی پیٹھو

ی حرام کر دب ا گیا ہے ) کہ انُ پر سواری اور ب اری ردار

 کرتے نہیں ہو سکتی (، اور کچھ چو ب ائے ہیں )کہ ذبح

ا

س

 ( جن پر اللہ کا ب

 
 

یہ س  مشرکا ہ م نہیں لیتے ، )وت

ر طریق انہوں نے ( اللہ پر افترا کرتے ہوئے )اختیا

 انُ کی ان ( ضرور انہیں معبود   ی رحقئے ہیں(۔ وہ )

فترا پردازیوں کی سزا دے گا ۔ 
ِ
 ا

ɹĀȞĆȐĄȓɹĀßĆȞĂȓĂüɹĀùǾĂȼĆɗĂ×ɹĄĉĄȜĺĂɛɹÛɞăɏǾĂɇĂü
ɹăÕǾĂȨĂɗɹĆɖĂɓɹąĂɫĄÙɹǾĂɜăɔĂȼĆȴĂɣɹĂɫ

 ĂüɹĆɒĄɜĄɔĆȻĂȠĄȁɹĆȆĂɓąĄȞăȓɹĀùǾĂȼĆɗĂ×
ɹĂúüăȞăɋĆȜĂɣɹĂɫɹĀùǾĂȼĆɗĂ×ĂüɹǾĂɛăåɞăɜăȷ
 ĄɚĆɤĂɐĂ̄ɹÿÕÛĂĄƳĆɃÛɹǾĂɜĆɤĂɐĂ̄ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂɒĆȣÛ ʅɸɹ
 ĂúüăĂƳĆɄĂɣɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂĄƼɹĆɒĄɜɣĄȠĆȐĂɤĂȣɹ

﴿١٣۸﴾ɹ 

متعلق (کہا۱۳۹  : ۔ انہوں نے بعض )جانوروں کے 

( ہے وہ و   بچہندہ ز)وان چو ب ائیوں کے پیٹوں میں 

ار
 
اری رفف ہ

 
 ( ہے اور ہ

ّ
ے مردوں کا )حص

 بیویوں کیلئے حرام ہے، اور اگر وہ )بچہ(مردہ ہو و 

س  )مرد و عورت (ا  میں شری  ہوتے ہیں۔وہ 

دے  ان کے)ان مفترب اہ (بیان کی انہیں ضرور سزا

حکمت والا، کامل علم رکھنے والا ہے ری 

 

 ۔  گا۔ وہ ی 

 ĂȼĆɗĂĆɧÛɹĄĉĄȜĺĂɛɹĄúɞăȴăȁɹĄƛɹǾĂɓɹÛɞăɏǾĂɇĂüǾɹĄù
ɹĺĂ˂ĂȻɹĀùąĂȞĂăǌĂüɹǾĂɗĄåɞăɋăȜĄɏɹĀȄĂȬĄɏǾĂȗ

ǾĂɘĄȏÛĂüĆæĂ× ʁɸɹɹĆɒăɜĂɃɹÿȄĂȈĆ̩ĂɓɹĆɖăɌĂɣɹĆúĄÙĂü
 ăÕǾĂ˃ĂȞăȧɹĄɚɤĄɃ ʅɸɹɹĆɒĄɜɣĄȠĆȐĂɤĂȣ
 ĆɒăɜĂɄĆȫĂü ʅɸɹ ĀɒɤĄɐĂ̄ɹĀɒɤĄɌĂȓɹăɚąĂɗĄÙɹ

﴿١٣٩﴾ 
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علمی ۔ جن لوگوں نے اپنی اولاد بیوقوفی سے لا۱۴۰

للہ پر امیں مار ڈای  اور اللہ کے دئیے ہوئے رزق کو 

ں نے افترا کرتے ہوئے )اپنے پر ( حرام کر لیا انہو

ب انے  وہ گمراہ ہوئے اور سیدھی راہ نقصا ن اٹھاب ا، 

 والوں میں سے ہ بنے ۔ 

ɹĆɒăɛĂãĂɫĆüĂ×ɹÛɞăɐĂȈĂɇɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĂȞĄȤĂȗɹĆȚĂɇ
ɹǾĂɓɹÛɞăɓąĂȞĂȓĂüɹāɒĆɐĄ̄ɹĄĆƶĂɀĄȁɹǾÿɜĂɄĂȣ
 ąĂɐɏÛɹĂ˂ĂȻɹÿÕÛĂĄƳĆɃÛɹăɚĶąĂɐɏÛɹăɒăɜĂɇĂæĂåĶ Ąɚ ʅɸɹ
ɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂɓĂüɹÛɞąăɐĂȯɹĆȚĂɇ

 ĂɖɣĄȚĂȈĆɜăɓɹ﴿١٤٠﴾  
۔ وہ )اللہ ( ہی ہے جس نے چھتریوں کے ۱۴۱

ا کستان

 

اور غیر  (سہارے کھڑے ہونے والے )ب

 سہارے )خود اپنے تنوں پر ( کھڑے ہونے والے

 اور کھیت ،جن کے پھل

 
س

 اور ب اغ اور کھجور کے درج

اائی والے پودے 

س

ت
چ ک
مختلف ہیں اور  رے 

س

ار کچھ ام

س

ور اب

رے میں(ملتے جلتے

س

 ای  دوسرے سے)شکل وم

مختلف پیدا ئے  ہوئے اور کچھ ای  دوسرے سے 

  وہ پھلے ا
 
ر ای  کا پھل ج

 
ستعمال ہیں، انُ میں سے  

 اُ  کا حق )۔صد

 
 

 قہ(کرو اور اُ  کی کٹائی کے وت

ں ادا کرو اور اسراف سے بچو۔اللہ اسراف کرنے والو

ا

 

 ۔کو پسند نہیں کرب

 ăɛĂüɹāÞǾąĂɘĂȏɹĂǴĂȨĆɗĂ×ɹþĄȜąĂɏÛɹĂɞ
ɹāÞǾĂȧüăȞĆȼĂɓɹĂĆƶĂȿĂüɹāÞǾĂȧüăȞĆȼĂɓ
ɹăɚăɐă˃ă×ɹǾÿɄĄɐĂȈĆăǍɹĂíĆåąĂȠɏÛĂüɹĂɎĆȘąĂɘɏÛĂü
ɹǾÿɜĄȁǾĂȨĂȈăɓɹĂúǾąĂɓąăȞɏÛĂüɹĂúɞăȈĆɣąĂȠɏÛĂü

 āɚĄȁǾĂȨĂȈăɓɹĂĆƶĂȿĂü ʅɸɹ ĂäĄÙɹĄĉĄȞĂĂǁɹĆɖĄɓɹÛɞăɐă˃ɹÛ
 ĄĉĄãǾĂȬĂȓɹĂùĆɞĂɣɹăɚąĂɈĂȓɹÛɞăȇÖĂüɹĂȞĂĆǁĂ× ʁɸɹ

 ĆȤăȇɹĂɫĂüÛɞăɃĄȞ ʅɸɹɹąăȀĄăǕɹĂɫɹăɚąĂɗĄÙ
 ĂƷĄɃĄȞĆȤăĆǉÛɹ﴿١٤١﴾ 

 لا ۔ )وہی ہے جس نے (چوب ائیوں میں سے کچھ۱۴۲

ئے دو جانور )پیدا ئے(اور کچھ زمین سے لگے ہو

)چھوٹے جانور و ب ار ی رداری کے کام نہیں 

تمہیں دب ا ہے اُسے استعما ل کرو آتے(،اللہ نے و کچھ 

ǾÿȧĆȞĂɃĂüɹÿȄĂɏɞăĂǃɹĄùǾĂȼĆɗĂĆɧÛɹĂɖĄɓĂü ʅɸɹ ă˃ɹÛɞăɐ
ɹÛɞăȼĄȂąĂˎĂȇɹĂɫĂüɹăɚĶąĂɐɏÛɹăɒăɌĂɇĂæĂåɹǾąĂĄǎ
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و،وہ تمہارا ہ کراور شیطان کے قدموں کی پیرو ی 

 ۔)اللہ سے (کاٹ دینے والا دشمن ہے

 ĄúǾĂȴĆɤąĂȨɏÛɹĄÞÛĂɞăȴăȗ ʅɸɹɹĆɒăɌĂɏɹăɚąĂɗĄÙ
 ĀƷĄȂăɓɹąĀüăȚĂ̄ɹ﴿١٤٢﴾ 

 کھا۱۴۳

 
 

ب ا ۔ )انُ چوب ائیوں میں سے جن کا گوس

ا ہے

 

ہیں(،   اللہ نے (آھ  را  ر  و مادہ )پیدا ئےجاب

 

قِ

مبھیڑ )کی 

س

 (میں سے دو اور دو بکری )کی

قِ

م(میں  

س

ےپو۔ای  ای  ر  اور ای  ای  مادہ(۔)سے 

 

ٹ
 
 یی
چ

کیا  

 

قِ

ووں میں سے()اللہ نے(دونوں )
م
س

 حرام ئے ہیں ر  

جنہیں ان دونو ں ب ا دونوں )کی (مادائیں ب ا وہ )بچے(

( 

قِ

ووں(کی مادائیں اپنے
م
س

 ہوئے  روں ں میں لئے

 علم کی بنا پر ہیں۔ اگر تم راستی پر ہو و  مجھے کسی یقینی

 بتاؤ۔

 ĂȄĂɤĄɗǾĂĂǁɹ āàÛĂüĆæĂ× ʁɸɹ ĄĆƷĂɘĆȋÛɹĄúĆǴąĂȰɏÛɹĂɖĄɓɹ
 ĄĆƷĂɘĆȋÛɹĄȠĆȼĂĆǉÛɹĂɖĄɓĂü ʂɸɹ ĄɖĆɣĂȞĂɋąĂȜɏÖɹĆɎăɇɹ

ɹĆȆĂɐĂɔĂȈĆȧÛɹǾąĂɓĂ×ɹĄĆƷĂɤĂˏĆɗăĆɧÛɹĄùĂ×ɹĂùąĂȞĂȓ
 ĂˏĆɗăĆɧÛɹăùǾĂȓĆåĂ×ɹĄɚĆɤĂɐĂ̄ ĄĆƷĂɤ ʁɸɹ ăǼąĄ̱ĂɗɹĄƤɞ

 ĂƷĄɇĄãǾĂȫɹĆɒăȈĆˬăɋɹĆúĄÙɹāɒĆɐĄȼĄȁɹ
﴿١٤٣﴾ɹ 

۱۴۴ 

قِ

 )کی 

 
س

 ۔ اور )اسی طرح اُ  نے (اوت

س

م( میں 

 

قِ

م(میں سے دو )سے دو اور گائے )کی 

س

ای  ای  ر  

کیا )اللہ :ی  ای  مادہ(پیدا ئے ہیں۔ پوچھواور ا

  (نے

قِ

ووں میں سےدونوں )
م
س

ب ا   ہیںر  حرام ئے (

جنہیں دونوں کی  انُ دونوں )مادائیں ب ا وہ )بچے(

 

قِ

ووں کی( مادائیں اپنے روں ں میں لئے ہوئے
م
س

 

  اللہ نے
 
 موود تھے ج

 
 

 ہیں۔کیا تم لوگ اُ  وت

اکیدی حکم دب ا ا پ

 

(کا ب

 

ّ

 و حل

 

 تمہیں ا  ) خرُم

ر  کر ظالم کو)

 

شخص سے ی  ن ہو اگر نہیں و (ر ہا  

ادانی سے گمراہ کرنے کیلئے

س

جان بوجھ  گا و لوگوں کو ب

ɹĄȞĂɈĂȂĆɏÛɹĂɖĄɓĂüɹĄĆƷĂɘĆȋÛɹĄɎĄȁĄĆɩÛɹĂɖĄɓĂü
 ĄĆƷĂɘĆȋÛ ʂɸɹ ąĂȞĂȓɹĄɖĆɣĂȞĂɋąĂȜɏÖɹĆɎăɇ Ăùɹ

ɹĆȆĂɐĂɔĂȈĆȧÛɹǾąĂɓĂ×ɹĄĆƷĂɤĂˏĆɗăĆɧÛɹĄùĂ×
 ĄĆƷĂɤĂˏĆɗăĆɧÛɹăùǾĂȓĆåĂ×ɹĄɚĆɤĂɐĂ̄ ʁɸɹ ĆˬăɋɹĆùĂ×ɹĆɒăȈ

 ĂɜăȧÛĂȜĺĂɜĄȁɹăɚĶąĂɐɏÛɹăɒăɋǾąĂȫĂüɹĆäĄÙɹĂÕÛĂȚ ʅɸɹ
ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂ˂ĂȻɹĺýĂĂƳĆɃÛɹĄɖąĂĄǎɹăɒĂɐĆȷĂ×ɹĆɖĂɔĂɃ
 āɒĆɐĄ̄ɹĄĆƶĂɀĄȁɹĂçǾąĂɘɏÛɹąĂɎĄȰăɤĄɏɹǾÿȁĄȜĂɋ ʂɸɹ
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رگز
 
ظلم ) کر اللہ پر جھوٹ ب اندھے ۔اللہ ظالموں کو  

 نہیں دیتا۔

 

 
 کی(ہدات

ɹĂùĆɞĂɈĆɏÛɹþĄȚĆɜĂɣɹĂɫɹĂɚĶąĂɐɏÛɹąĂúĄÙ
 ĂƷĄĄǉǾąĂȸɏÛɹ﴿١٤٤﴾ 

ہے  ۔کہہ دیجئے:و وحی میری طرف بھیجی گئی۱۴۵

نے والا کھائے  چیز جسے کو ئی کھاا  میں و  میں کوئی

ا کہ وہ )چیز(مردار ہو ب ا

 

 اُ  کے علاوہ حرام نہیں ب اب

 ہو ،کیونکہ یہ )

 
 

س  بہاب ا ہوا خون ہو ب ا سور کا گوس

اب اک ہیں،ب ا 

س

ا ہو)چیزیں( ب

 

ں(و ر ہ وہ حرام ب اب

رمانی کے طور پر ہو کہ اللہ کے سوااُ  پر کسی

س

اف

س

 اور کا ب

ام پکارا گیا ہو مگر و

س

 کسی چیز کے شخص )ان میں سے ب

چیزوں  کھانے پر( مجبور کر دب ا جائے جبکہ وہ ہ )ان

ورت ضر)کے کھانے کا (خواہش مند ہو اور ہ 

رھنے والا ہوو  تمہارا رب یًقینابہت

 

 کی(حد سے ی 

 ۔حفاظت کرنے والا،ب ار ب ار رحم کرنے والا ہے

ɹĆɎăɇɹǾÿɓąĂȞĂăǌɹąĂĂơĄÙɹĂɢĄȓüă×ɹǾĂɓɹĄƛɹăȚĄȏĂ×ɹĂɫ
 ĂȻɹĆúĂ×ɹąĂɫĄÙɹăɚăɔĂȼĆȴĂɣɹāɒĄȻǾĂȳɹĺĂ˂

ɹĆüĂ×ɹǾÿȓɞăɄĆȤĂɓɹǾÿɓĂãɹĆüĂ×ɹÿȄĂȈĆ̩ĂɓɹĂúɞăɌĂɣ
ɹĆüĂ×ɹĀȢĆȏĄåɹăɚąĂɗĄǸĂɃɹāȞɣĄĆ̝ĄȗɹĂɒĆĂǇ
 ĄɚĄȁɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĄĆƶĂɀĄɏɹąĂɎĄɛă×ɹǾÿɈĆȤĄɃ ʅɸɹ ĂɔĂɃɹĄɖ

ɹąĂúĄǸĂɃɹāãǾĂ̄ɹĂɫĂüɹāîǾĂȁɹĂĆƶĂȿɹąĂȞăȴĆȯÛ
 ĀɒɤĄȓĂåɹĀåɞăɄĂȿɹĂɊąĂȁĂåɹ﴿١٤٥﴾ɹ 

 اختیار کی ہے۔ جن لوگوں نے۱۴۶

 

 
انُ کیلئے   ہوددت

اخن )سے کھانے(والا جانور حرام کر د

س

ر ب
 
ب ا ہم نے  

ن ا پ،اور گائے )بیل(اور بھیڑ )بکری(میں سے اُ 

ں دونوں کی چربیاں، ا  چربی کے سوا و انُ کی پیٹھو

 لگی رہ ئی ہو ب ا و ڈیی سےب ا انتڑیوں سے لگی ہو

ن کی اُ  انُ پر حرام کر دی تھیں ۔یہ ہم نے ،جائے

 سرکشی کی وجہ سے اُنہیں سزا دی تھی اور ہم ہی یًقینا

 ب ات کہنے والے ہیں

 

 ۔درس

ɹąĂɎă˃ɹǾĂɘĆɓąĂȞĂȓɹÛüăãǾĂɛɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĂ˂ĂȻĂü
 āȞăɄăȷɹþĄä ʁɸɹɹĄɒĂɘĂɀĆɏÛĂüɹĄȞĂɈĂȂĆɏÛɹĂɖĄɓĂü

ɹǾĂɓɹąĂɫĄÙɹǾĂɔăɜĂɓɞăȔăȧɹĆɒĄɜĆɤĂɐĂ̄ɹǾĂɘĆɓąĂȞĂȓ
 ĆüĂ×ɹǾĂɣÛĂɞĂĆǇÛɹĄüĂ×ɹǾĂăǓăåɞăɜăȷɹĆȆĂɐĂĂǃɹ ĂɓɹǾ

 āɒĆȸĂȼĄȁɹĂȲĂɐĂȈĆȗÛ ʅɸɹɹĆɒăɛǾĂɘĆɣĂȠĂȏɹĂɊĄɏĺĂä
 ĆɒĄɜĄɤĆɀĂȂĄȁ ʁɸɹ ĂúɞăɇĄãǾĂȬĂɏɹǾąĂɗĄÙĂüɹ

﴿١٤٦﴾ 
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ن سے کہ ئیں و  اُ ۔ ر ہ اگر وہ تمہیں جھٹلا۱۴۷

 اُ  کی ا رب وسیع رحمت والا و  ہے لیکندیجئے:تمہار

ور نہیں کی جا سکتی ۔
ُ
 سزا مجرم قوم سے د

 ăɌąăȁĂåɹĆɎăɈĂɃɹĂ÷ɞăȁąĂȜĂɋɹĆúĄǸĂɃɹüăäɹĆɒ
ɹĄɖĂȻɹăɚăȣĆǴĂȁɹąăãĂȞăɣɹĂɫĂüɹāȄĂȼĄȣÛĂüɹāȄĂĆǃĂå

 ĂƷĄɓĄȞĆȐăĆǉÛɹĄùĆɞĂɈĆɏÛɹ﴿١٤٧﴾ɹ 
: ۔ جن لوگوں نے شرک کیا وہ ضرور کہیں گے۱۴۸

 اور ہ اگر اللہ چاہتا و  ہ ہی ہم شرک میں مبتلا ہوتے

ارے ب اپ دادا اور ہ کوئی چیز ہم )اپنی رائے سے
 
( ہ

ر کے  ہیں وہ سے لے ) گزحرام ٹھہراتے ۔و لوگ ان 

   بھی اسی طرح
 
کرتے رہے  )ب اتیں بنا بنا کر(تکذت

ر

س

اری سزا ہی کا م
 
ر انہوں نے ہ

س

 کہ ب الآخ

 

ا یہاں ی

چکھا ۔کہہ دیجئے:کیا تمہارے ب ا  )ا  ب ارے 

ارے سامنے پیش
 
کر  میں(کوئی علم ہے کہ اسے ہ

 سکو۔)اصل ب ات یہ ہے کہ(تم رفف گمان ہی کی

 ۔ ہور تم محض جھوٹ بول رہےپیروی کر رہے ہو او

ɹĂÕǾĂȧɹĆɞĂɏɹÛɞăɋĂȞĆȧĂ×ɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹăøɞăɈĂɤĂȣ
ɹĂɫĂüɹǾĂɗăØǾĂȁÖɹĂɫĂüɹǾĂɘĆɋĂȞĆȧĂ×ɹǾĂɓɹăɚĶąĂɐɏÛ

 āÕĆɢĂȧɹĆɖĄɓɹǾĂɘĆɓąĂȞĂȓ ʅɸɹɹĂÜąĂȜĂɋɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋ
ɹÛɞăɇÛĂäɹýɷĂȈĂȓɹĆɒĄɜĄɐĆȂĂɇɹĆɖĄɓɹĂɖɣĄȜąĂɏÛ

ǾĂɘĂȣĆǴĂȁ ʂɸɹɹāɒĆɐĄ̄ɹĆɖĄɓɹĆɒăɋĂȚĆɘĄȻɹĆɎĂɛɹĆɎăɇ
ɞăȏĄȞĆȘăȈĂɃǾĂɘĂɏɹăĉ ʁɸɹɹąĂɫĄÙɹĂúɞăȼĄȂąĂˎĂȇɹĆúĄÙ

 ĂúɞăȫăȞĆĂƿɹąĂɫĄÙɹĆɒăȈĆɗĂ×ɹĆúĄÙĂüɹąĂɖąĂȸɏÛɹ
﴿١٤۸﴾ 

ہے۔ اگر  ۔ کہہ دیجئے:اللہ کی ہی دلیل فیصلہ کن۱۴۹

 دے دیتاوہ چاہتا 

 

 
 رر(ہدات

ج ب
ب 

 ۔و  تم س  کو )

 ăȄĂɀĄɏǾĂȂĆɏÛɹăȄąĂȐăĆǇÛɹĄɚĶąĂɐĄɐĂɃɹĆɎăɇ ʁɸɹ ĂɐĂɃɹĂÕǾĂȧɹĆɞ
 ĂƷĄȼĂĆǂĂ×ɹĆɒăɋÛĂȚĂĂǊɹ﴿١٤٩﴾ 
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 دیجئے:اپنے وہ گواہ لاؤ و ا  ب ات کی ۔ کہہ۱۵۰

 ۔کیا ہے  ہی نے ان چیزوں کو حرامگواہی دیں کہ اللہ

 ر ہ )ب الفرض(اگر وہ )ایسی (گواہی دے بھی دیں

ارے
 
 و تم انُ کے ساتھ گواہی ہ دو اور و لوگ ہ

رت پر امان

س

  کر کے  ہیں اور آخ
 
ن احکام کی تکذت

کو(اپنے رب  وسری ہستیوںنہیں رکھتے اور )بعض د

ں کی کے ی رای ر سمجھتے ہیں انُ کی گری ہوئی خواہشو

 پیروی ہ کرو۔

ɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹăɒăɋĂÕÛĂȚĂɜăȧɹąĂɒăɐĂɛɹĆɎăɇ
ÛĂȜĺĂɛɹĂùąĂȞĂȓɹĂɚĶąĂɐɏÛɹąĂúĂ×ɹĂúüăȚĂɜĆȨĂɣ ʁɸɹ
 ĆɒăɜĂȼĂɓɹĆȚĂɜĆȨĂȇɹĂɬĂɃɹÛüăȚĄɜĂȧɹĆúĄǸĂɃ ʅɸɹ
ɹÛɞăȁąĂȜĂɋɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĂÕÛĂɞĆɛĂ×ɹĆȺĄȂąĂˎĂȇɹĂɫĂü

 ĄȁɹĂúɞăɘĄɓĆǶăɣɹĂɫɹĂɖɣĄȜąĂɏÛĂüɹǾĂɘĄȇǾĂɣǲ
ɹĆɒĄɜąĄȁĂȞĄȁɹĆɒăɛĂüɹĄÝĂȞĄȗĆɥǾĄȁ

 ĂúɞăɏĄȚĆȼĂɣɹ﴿١٥٠﴾  
  دیجئے:آؤ و تمہارے رب نے تم پر و ۔کہہ۱۵۱

 
اج

تمہیں سناؤں:یہ کہ کسی کو اُ  کا  شری  کیا ہے میں 

اؤکرو،بوجہ

 

  ہ بناؤ،ماں ب اپ سے بہت عمدہ ی رب

 

 
غرت

یتے ہیں اور  روزی داپنی اولاد ضائع ہ کرو،ہم تمہیں

  
 
رت

 

بھی  اُنہیں بھی )دیں گے(،بے حیائیوں کے ف

ر ہوں ب ا چھپی ہوئی ،کسی جان کو
 
جسے  ہ جاؤ خواہ وہ ظا 

رار دب ا ہے حق)طریق(کے سوا قتل

 

 ہ اللہ نے محترم ف

دائےکرو۔یہ ہیں وہ ب اتیں جن کا ا  )

س

ر(نے  خ

 

ی ری

اکہ تم ی رائیوں سے

 

اکیدی حکم دب ا ہے ب

 

 ۔ رکوتمہیں ب

ɹĆɒăɌąăȁĂåɹĂùąĂȞĂȓɹǾĂɓɹăɎĆȇĂ×ɹÛĆɞĂɏǾĂȼĂȇɹĆɎăɇ
 ĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ ʁɸɹǾÿǼĆ̩ĂȧɹĄɚĄȁɹÛɞăɋĄȞĆȨăȇɹąĂɫĂ× ʁɸɹ

ǾÿɗǾĂȤĆȓĄÙɹĄɖĆɣĂȚĄɏÛĂɞĆɏǾĄȁĂü ʁɸɹ ăȈĆɈĂȇɹĂɫĂüɹÛɞăɐ
 āöĂɬĆɓĄÙɹĆɖĄɓɹĆɒăɋĂãĂɫĆüĂ× ʁɸɹɹăɖĆĂǐ
 ĆɒăɛǾąĂɣĄÙĂüɹĆɒăɌăɇăæĆȞĂɗ ʁɸɹɹÛɞăȁĂȞĆɈĂȇɹĂɫĂü

 ĂɜĆɘĄɓɹĂȞĂɜĂȷɹǾĂɓɹĂȦĄȓÛĂɞĂɄĆɏÛɹǾĂɓĂüɹǾ
 ĂɖĂȴĂȁ ʁɸɹɹĄƲąĂɏÛɹĂȢĆɄąĂɘɏÛɹÛɞăɐăȈĆɈĂȇɹĂɫĂü

 ąĄɆĂĆǇǾĄȁɹąĂɫĄÙɹăɚĶąĂɐɏÛɹĂùąĂȞĂȓ ʅɸɹɹĆɒăɌĄɏĺĂä
 ĂúɞăɐĄɈĆȼĂȇɹĆɒăɌąĂɐĂȼĂɏɹĄɚĄȁɹĆɒăɋǾąĂȫĂüɹ

﴿١٥١﴾ 
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  کیاہے کہ ( یتیم کے مال کے۱۵۲
 
 ۔ اور )یہ واج

  بھی ہ جاؤ اُ  )طریق 
 
رت

 

 بہت ہی کے سوا و(ف

 کہ وہاچھا ہو اور )وہ بھی ( 

 

 ی

 
 

یتیم ( اپنی  )اُ  وت

کے ساتھ  ( کو پہنچ جائے ، انصافرشد وانی )اور سن

شخص کو بھی اُ  کی  ماپ اور و ل پورا کرو ، ہم کسی 

  
 
رار نہیں دیتے ، اور ج

 

 سے زب ادہ کا ذمہ دارف

 
 

 طات

ملہ ا اپنے ( معاب ات کرو و  انصاف سے کام لو ، خوا ہ )

 ( ہد  )و یمانن( و ، اللہ کے )ساتھرشتے دار ہی کا ہو

جن )کی  ۔ یہ ہیں وہ ب اتیں کیا ہے اُسے پورا کرو

ا کیدی حکم دب ا ہےپیروی

 

تمہیں ب ا کہ تم  ( کا اُ  نے 

 

ب

 نصیحت حاصل کرو ۔ 

 ĄƲąĂɏǾĄȁɹąĂɫĄÙɹĄɒɤĄˎĂɤĆɏÛɹĂøǾĂɓɹÛɞăȁĂȞĆɈĂȇɹĂɫĂüɹ
 ăĉąĂȚăȧĂ×ɹĂȾăɐĆȂĂɣɹýɷĂȈĂȓɹăɖĂȤĆȓĂ×ɹĂɢĄɛ ʁɸɹ
 ĄĆǉÛĂüɹĂɎĆɤĂɌĆɏÛɹÛɞăɃĆüĂ×ĂüɹĂúÛĂȠɤ

 ĄȲĆȤĄɈĆɏǾĄȁ ʁɸɹɹąĂɫĄÙɹǾÿȤĆɄĂɗɹăɂąĄɐĂ˄ăɗɹĂɫ
ǾĂɜĂȼĆȣăü ʁɸɹɹĆɞĂɏĂüɹÛɞăɏĄȚĆ̄ǾĂɃɹĆɒăȈĆɐăɇɹÛĂäĄÙĂü

 ĺĂƕĆȞăɇɹÛĂäɹĂúǾĂ˃ ʁɸɹÛɞăɃĆüĂ×ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĄȚĆɜĂȼĄȁĂü ʅɸɹ
ɹĆɒăɌąĂɐĂȼĂɏɹĄɚĄȁɹĆɒăɋǾąĂȫĂüɹĆɒăɌĄɏĺĂä

 ĂúüăȞąĂɋĂȜĂȇɹ﴿١٥٢﴾ɹ 

سی پر ا۔ اور ) یہ کہ ( یہی میرا سیدھا راستہ ہے سو ۱۵۳

)  چلو اور )غلط( راستو ں پرہ چلو ورہ وہ تمہیں ا 

ر (کے راستے سے الگ کردیں گے

 

دا ئے ی ری

س

 ۔ یہ خ

تمہیں ا  ہیں وہ ب اتیں جن )کی پیروی(کا اُ  نے 

 

ب

ا کہ تم تقویٰ اختیار کر سکو

 

  ۔کیدی حکم دب ا ہے ب

ɹǾÿɔɤĄɈĂȈĆȤăɓɹɢĄȳÛĂȞĄȫɹÛĂȜĺĂɛɹąĂúĂ×Ăü
 ăĉɞăȼĄȂąĂȇǾĂɃ ʁɸɹ ąĂˎĂȇɹĂɫĂü ĂɎăȂąăȤɏÛɹÛɞăȼĄȂɹ

 ĄɚĄɐɤĄ̱ĂȣɹĆɖĂȻɹĆɒăɌĄȁɹĂöąĂȞĂɄĂȈĂɃ ʅɸɹ ĺĂäɹĆɒăɌĄɏ
 ĂúɞăɈąĂȈĂȇɹĆɒăɌąĂɐĂȼĂɏɹĄɚĄȁɹĆɒăɋǾąĂȫĂüɹ

﴿١٥٣﴾ 
شخص  ۔ اور ہم نے موسییٰ ۱۵۴  کو تابب دی تھی، اُ  

حسان کیپر )
ِ
نیکی  تکمیل کیلئے جس نے بھی (اپنے ا

تفصیل اور ہد ر) ضروری ( چیز کی 
 
 اختیارکی، اور  

 

 
ات

ا کہ وہ اپنے رب کے رحمت کیلئے، اور 

 

ملنے پر امانن  ب

 لائیں ۔ 

ɹǾÿɓǾĂĂǀɹĂÜǾĂȈĄɌĆɏÛɹĂɣɞăɓɹǾĂɘĆ̩ĂȇÖɹąĂɒăȋ
ɹąĄɎă˄ĄɏɹÿɬɤĄȬĆɄĂȇĂüɹĂɖĂȤĆȓĂ×ɹþĄȜąĂɏÛɹĂ˂ĂȻ
ɹĆɒăɜąĂɐĂȼĂɏɹÿȄĂĆǃĂåĂüɹýÿȚăɛĂüɹāÕĆɢĂȧ

 ĂúɞăɘĄɓĆǶăɣɹĆɒĄɜąĄȁĂåɹĄÕǾĂɈĄɐĄȁɹ﴿١٥٤﴾ɹ 
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رآن( ای  عظیم۔ اور ) اسی طر۱۵۵

 

 تابب ح ( یہ) ف

 ہے
ِ
ارا ہے ، ب ا ی رکت ہے، سوا

 

کی  ۔ اسے ہم نے ابُ

ا کہ تم پر ر

 

حم کیا پیروی کرو اور تقویٰ سے کام لو ب

 جائے ۔

ɹĀ÷ĂåǾĂȂăɓɹăĉǾĂɘĆɏĂȠĆɗĂ×ɹĀÜǾĂȈĄɋɹÛĂȜĺĂɛĂü
 ĂúɞăĂǃĆȞăȇɹĆɒăɌąĂɐĂȼĂɏɹÛɞăɈąĂȇÛĂüɹăĉɞăȼĄȂąĂȇǾĂɃɹ

﴿١٥٥﴾ 

ا ایسا ہ ہو کہ تم کہہ دو کہ تابب و  ہم۱۵۶

 

سے لے )  ۔ ب

گئی  ۔ہودد و نصاریٰ ( ہی کو دی)رفف دو جماعتوں 

  تھے ۔تھی اور ہم انُ کے پڑھنے سے ب ا لکل بے خبر

ɹăÜǾĂȈĄɌĆɏÛɹĂøĄȠĆɗă×ɹǾĂąĂǒĄÙɹÛɞăɏɞăɈĂȇɹĆúĂ×
ɹǾąĂɘăɋɹĆúĄÙĂüɹǾĂɘĄɐĆȂĂɇɹĆɖĄɓɹĄĆƷĂȈĂɄĄǻǾĂȳɹĺĂ˂ĂȻ
 ĂƷĄɐĄɃǾĂɀĂɏɹ ĆɒĄɜĄȈĂȣÛĂåĄãɹ ĆɖĂȻɹ

﴿١٥٦﴾ 
ی ( تابب ہمیں دی۔ ب ا یہ کہو اگر ) ۱۵۷

لہٰ

جاتی و  ہم  ا

رآن  یقیناً

 

 روہوتے ،سو )اب ف

 

انُ سے زب ادہ راس

مجید کی شکل میں(تمہارے رب کی طرف سے 

 ا

 

 
ور تمہارے ب ا  واضح دلیل ، اعلیٰ درجے کی ہدات

ری رحمت آگئی ہے اب جس نے اللہ کے

 

احکام  بہت ی 

ر  کر

 

عراض کیا اُ  سے ی 
ِ
  ظالمکو جھٹلاب ا اور انُ سے ا

ارے احکام ) کے ماننے (
 
سے  کون ہو گا ۔ و لوگ ہ

عراض کی
ِ
 اعراض کرتے ہیں ہم اُنہیں انُ کے ا  ا

 وجہ سے ی رُے عذاب کی سزا دیں گے ۔

ɹǾĂɘĆ̩ĂɐĂ̄ɹĂøĄȠĆɗă×ɹǾąĂɗĂ×ɹĆɞĂɏɹÛɞăɏɞăɈĂȇɹĆüĂ×
 ĆɒăɜĆɘĄɓɹĺýĂȚĆɛĂ×ɹǾąĂɘăɌĂɏɹăÜǾĂȈĄɌĆɏÛ ʅɸɹ ĂɈĂɃɹĆȚ
 ĂüɹĆɒăɌąĄȁĂåɹĆɖĄɓɹĀȄĂɘąĄ̩ĂȁɹĆɒăɋĂÕǾĂȏɹýÿȚăɛ

 ĀȄĂĆǃĂåĂü ʅɸɹɹĂÜąĂȜĂɋɹĆɖąĂĄǎɹăɒĂɐĆȷĂ×ɹĆɖĂɔĂɃ
ǾĂɜĆɘĂȻɹĂõĂȚĂȫĂüɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĄÞǾĂɣǲĄȁ ʂɸɹ
ɹĆɖĂȻɹĂúɞăɃĄȚĆȬĂɣɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹþĄȠĆȐĂɘĂȣ
ɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂĄƼɹĄÜÛĂȜĂȼĆɏÛɹĂÕɞăȣɹǾĂɘĄȇǾĂɣÖ

 ĂúɞăɃĄȚĆȬĂɣɹ﴿١٥٧﴾ 
 رہے ہیں کہ ا ن کے۱۵۸

 

 ۔ کیا اب یہ اُ  کی راہ ی

 کے لئے (ملائکہ

س

 
ب ا )ب الکل تبا ہ  آئیں، ب ا  )ج

رب  کردینے کے لئے ( تمہارا رب آئے، ب ا تمہارے

ɹăɒăɜĂɤĄȇĆǴĂȇɹĆúĂ×ɹąĂɫĄÙɹĂúüăȞăȸĆɘĂɣɹĆɎĂɛ
ɹĂĄƘĆǴĂɣɹĆüĂ×ɹĂɊąăȁĂåɹĂĄƘĆǴĂɣɹĆüĂ×ɹăȄĂɌĄǻĂɬĂĆǉÛ

 ĂɊąĄȁĂåɹĄÞǾĂɣÖɹăȮĆȼĂȁ ʂɸɹɹĄƘĆǴĂɣɹĂùĆɞĂɣ
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ر ہوں ۔ جس دن ) ان میں سے (
 
ان ظا 

 
س

 کے بعض ن

ر ہوں گے )اُ  
 
ان ظا 

 
س

تمہارے رب کے بعض ن

 لا کا  ہوگا دن ( کسی ایسے شخص کا و لے ) سے امانن ہ

 ( میں بھلائی

 

ہ کی  اور ا  نے اپنے امانن )کی حال

ا سودمند ہ ہو گاکہہ دیجئے : ا ہو گی

س

نتظار کرو امانن لاب

 ہم بھی منتظر ہیں ۔

ɹǾÿȤĆɄĂɗɹăȺĂɄĆɘĂɣɹĂɫɹĂɊąĄȁĂåɹĄÞǾĂɣÖɹăȮĆȼĂȁ
ɹǾĂăŰǾĂǗĄÙɹăɎĆȂĂɇɹĆɖĄɓɹĆȆĂɘĂɓÖɹĆɖăɌĂȇɹĆɒĂɏ

ÛÿĆƶĂȗɹǾĂĄŰǾĂǗĄÙɹĄƛɹĆȆĂȂĂȤĂɋɹĆüĂ× ʂɸɹɹĄɎăɇ
 ĂúüăȞĄȸĂȈĆˬăɓɹǾąĂɗĄÙɹÛüăȞĄȸĂȈĆɗÛɹ

﴿١٥۸﴾ɹ 

 دب ا ۔ جن لوگو ں نے اپنا دین ٹکڑے ٹکڑے کر۱۵۹

رقے ہوگئے تمہارا انُ سے کوئی علق

س

 اور وہ کئی ف

نہیں نہیں۔   انُ کا معاملہ ا اللہ کے سپرد ہے ، وہی اُ

 بتائے گا کہ وہ کیا کرتے رہے ہیں ۔

ɹÛɞăɗǾĂ˃ĂüɹĆɒăɜĂɘɣĄãɹÛɞăɇąĂȞĂɃɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹąĂúĄÙ
 āÕĆɢĂȧɹĄƛɹĆɒăɜĆɘĄɓɹĂȆĆȤĂɏɹǾÿȼĂɤĄȧ ʅɸɹ ĄÙɹǾĂąĂǒ

ɹǾĂĄƼɹĆɒăɜăǼąĄ̱ĂɘăɣɹąĂɒăȋɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂƠĄÙɹĆɒăɛăȞĆɓĂ×
 ĂúɞăɐĂȼĆɄĂɣɹÛɞăɗǾĂ˃ɹ﴿١٥٩﴾ 

شخص نیکی کرے گا اُسے اُ  )نیکی (۱۶۰ کا د  ۔ و 

ا

س

ے گا ہ )ثواب( ملے گا اور وی رُائی کا ارتکاب کرگ

 اُسے رفف اتنی ہی سزا دی جائے گی )جتنا ا  کا

 قصور ہے ( اور کسی پر ظلم ہ کیا جائے گا ۔

ɹăȞĆȨĂȻɹăɚĂɐĂɃɹĄȄĂɘĂȤĂĆǇǾĄȁɹĂÕǾĂȏɹĆɖĂɓ
ǾĂĄǊǾĂȌĆɓĂ× ʁɸɹɹĂɬĂɃɹĄȄĂǼąĄ̩ąĂȤɏǾĄȁɹĂÕǾĂȏɹĆɖĂɓĂü

 ĂɫɹĆɒăɛĂüɹǾĂɜĂɐĆȌĄɓɹąĂɫĄÙɹĺýĂȠĆăǔɹ
 ĂúɞăɔĂɐĆȸăɣɹ﴿١٦٠﴾ɹ 

راستے  دیجئے: میرے رب نے یقیناًسیدھے ۔ کہہ۱۶۱

ف کی طرف میری راہ ی ری کی ہے ، ایسے دین کی طر

 رو ای را ہیم ی کے دین کی طر

 

ف و مضبوط ہے ، راس

 اور وہ مشرکوں میں سے ہ تھے ۔

ɹāëÛĂȞĄȫɹĺĂƠĄÙɹąĄƖĂåɹĄƤÛĂȚĂɛɹĄƵąĂɗĄÙɹĆɎăɇ
 ÿɔĂɤĄɇɹǾÿɘɣĄãɹāɒɤĄɈĂȈĆȤăɓɹĂȄąĂɐĄɓɹǾ
ǾÿɄɤĄˬĂȓɹĂɒɤĄɛÛĂȞĆȁĄÙ ʅɸɹɹĂɖĄɓɹĂúǾĂ˃ɹǾĂɓĂü
 ĂƷĄɋĄȞĆȨăĆǉÛɹ﴿١٦١﴾ 
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رب انی ،میر ۔ کہہ۱۶۲

 

ا ینا دیجئے:میری نماز، میری ف

ا ،اللہ ہی کے 

س

 جہانو ں کا لئے ہے ، و س  اور میرا مرب

 ۔رب ہے

ɹĂþǾĂɤĆĂǌĂüɹɢĄɌăȤăɗĂüɹĄƘĂɬĂȫɹąĂúĄÙɹĆɎăɇ
ǾĂȼĆɏÛɹąĄÜĂåɹĄɚĶąĂɐĄɏɹĄƘǾĂĂǎĂü ĂƷĄĂǉɹ

﴿١٦٢﴾ 
 حکم دب ا ۔ اُ  کا کوئی شری  نہیں اسی ب ات کا مجھے۱۶۳

رما نبر دار وں میں سے

س

پہلا  گیا ہے، اور میں اُ  کے ف

رما نبردار ہوں ۔

س

 ف

 ăɚĂɏɹĂɊɣĄȞĂȧɹĂɫ ʁɸɹɹăÞĆȞĄɓă×ɹĂɊĄɏĺĂȜĄȁĂü
 ĂƷĄɔĄɐĆȤăĆǉÛɹăøąĂüĂ×ɹǾĂɗĂ×Ăüɹ﴿١٦٣﴾ 

 اللہ کے ۔ کہہ دیجئے: کیا) تم یہ چاہتے ہو کہ ( میں۱۶۴

ر چیز کا وں ، حالانکہسوا کوئی دوسرا رب تلاش کر
 
 وہ  

شخص )ی رُائی کا (ارتکاب نہیںرب ہے ا  ۔کوئی 

 

کرب

ا

س

ا ہے ،اور کوئی )گ

 

ہوں کا( مگر اسی پر اُ  کا وب ال پڑب

 نہیں اٹھا ی )جان (کا بوجھبو جھ اٹھا نے والا دوسر

ر( اپنے رب کی طرف تمہاکتا،

س

 ہے  را لٹنا۔ر ہ )ب ا لآخ

تمہیں حقیقت   ( وہ تمہارے اختلا ف کی 

 
 

 )اُ  وت

 بتائے گا ۔

ɹĂɞăɛĂüɹǾąÿȁĂåɹɢĄɀĆȁĂ×ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂĆƶĂȿĂ×ɹĆɎăɇ
 āÕĆɢĂȧɹąĄɎă˃ɹąăÜĂå ʅɸɹɹąăɎă˃ɹăȀĄȤĆɌĂȇɹĂɫĂü
ǾĂɜĆɤĂɐĂ̄ɹąĂɫĄÙɹāȢĆɄĂɗ ʅɸɹɹĀÝĂåĄæÛĂüɹăåĄȠĂȇɹĂɫĂü
 ĺýĂȞĆȗă×ɹĂåĆæĄü ʅɸɹɹĆɒăɌąĄȁĂåɹĺĂƠĄÙɹąĂɒăȋ
 ĂɘăɤĂɃɹĆɒăɌăȼĄȏĆȞĂɓ ăȈĆˬăɋɹǾĂĄƼɹĆɒăɌăǼąĄ̱ɹĆɒ
 ĂúɞăɄĄɐĂȈĆĂƿɹĄɚɤĄɃɹ﴿١٦٤﴾ 

 ۔ وہی ہے جس نے تمہیں زمین میں دوسروں کا۱۶۵

تمہیں ای  دوسرے  نشین مقرر کیا ہے اور  جا

اکہ اُ  نے و کچھ

 

  میں بلند کیا ہے ب

 

 تمہیں پرمرات

 دب ا ہے اُ  کے ذریعے تمہارا امتحان لے ،میرارب

بہت حفاظت ر وہ یقینایقیناجلد سزادینے والا ہے او

 کرنے والا ،ب ارب اررحم کرنے والاہے۔

ɹĂɂĄǻĂɬĂȗɹĆɒăɌĂɐĂȼĂȏɹþĄȜąĂɏÛɹĂɞăɛĂü
ɹĂöĆɞĂɃɹĆɒăɌĂȰĆȼĂȁɹĂȺĂɃĂåĂüɹĄêĆåĂĆɧÛ
ɹǾĂɓɹĄƛɹĆɒăɋĂɞăɐĆȂĂ̩ĄɏɹāÞǾĂȏĂåĂãɹāȮĆȼĂȁ

 ĆɒăɋǾĂȇÖ ʂɸɹɹĄÜǾĂɈĄȼĆɏÛɹăȺɣĄȞĂȣɹĂɊąĂȁĂåɹąĂúĄÙ
 ĀɒɤĄȓĂåɹĀåɞăɄĂɀĂɏɹăɚąĂɗĄÙĂüɹ

﴿١٦٥﴾  
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ا ہوں، بہتر ɲɲǉÛ ɲȪ ۔ ۱

 

ین )۔میں اللہ کا مل علم رکھ

Ŧ ۔فیصلہ کرنے والا ہوں(  Ŧĺ ĢŦ )Ŧ

Ś(ŪẆȌʝẆ
Ȋ
ṏŦĢŦęĺĝ Ģ 

 ɲȪɲɲǉÛɹ﴿١﴾ 

رآن(۲

 

اّان تابب ہے و  ۔ یہ )ف

 

ش
ل
ای  عظیم ا

 

س

 میں تمہاری طرف بھیجی گئی ہے ، سو تمہارے سن 

ئے ۔ ا  کی غرض ہ ب اا  کی وجہ سے کوئی تنگی راہ 

روں کو( متنبہ

س

 کرو یہ ہے کہ تم ا  کے ذریعہ )من

 میں ب ا

س

اّان رن

 

ش
ل
ِ اور مومنوں کے لیے عظیم ا

 

ع

 ۔شرف ہو

ɹĄƛɹĆɖăɌĂɣɹĂɬĂɃɹĂɊĆɤĂɏĄÙɹĂøĄȠĆɗă×ɹĀÜǾĂȈĄɋ
ɹĄɚĄȁɹĂåĄȜĆɘăˎĄɏɹăɚĆɘĄɓɹĀàĂȞĂȓɹĂ÷ĄåĆȚĂȫ

 ĂƷĄɘĄɓĆǶăɔĆɐĄɏɹĺýĂȞĆɋĄäĂüɹ﴿٢﴾ɹ 

ف رے رب کی طرو )کلام( تمہا ۔ )لوگو!(۳

کرو،  سے تمہاری طرف بھیجا گیا ہے اُ  کی پیروی

دائے واحد( کو چھوڑ کر و ) تمہارے 

س

اور ا  )خ

ɹĆɒăɌąĄȁĂåɹĆɖĄɓɹĆɒăɌĆɤĂɏĄÙɹĂøĄȠĆɗă×ɹǾĂɓɹÛɞăȼĄȂąĂȇÛ
 ĆɖĄɓɹÛɞăȼĄȂąĂˎĂȇɹĂɫĂüɹ ĂÕǾĂɤĄɏĆüĂ×ɹĄɚĄɗüăã ʂɸɹ ĂɇɹÿɬɤĄɐ
 ĂúüăȞąĂɋĂȜĂȇɹǾĂɓɹ﴿٣﴾ 

 

حِيمِ  نِ الرَّ حْمََٰ هِ الرَّ  بِسْمِ اللَـّ

ام لے کر و

س

ب ارب ار رحم کرنیوالا ہے رحمت والا ، بے حداللہ کاب  

ا   افعرَ الَ  سورۃ   )میں

 

(ہوں پڑھنا شرو  کرب  
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خیال میں دوسرے(مددگار ہیں انُ کی پیروی ہ 

 ۔کرو،)مگر( تم نصیحت کم ہی قبول کرتے ہو

نے  ۔ )دیکھو( کتنی ہی بستیاں ہیں جنہیں ہم۴

ارا عذاب
 
 )ب اداشِ عمل میں (ہلاک کر دب ا ۔ انُ پر ہ

  وہ دوپہر کو آرام کر ر
 
ہے رات کو سوتے میں ب ا ج

 تھے آب ا،

ɹǾĂɛĂÕǾĂȐĂɃɹǾĂɛǾĂɘĆɌĂɐĆɛĂ×ɹāȄĂɣĆȞĂɇɹĆɖĄɓɹĆɒĂɋĂü
ǾĂɘăȣĆǴĂȁɹ ĂúɞăɐĄǻǾĂɇɹĆɒăɛɹĆüĂ×ɹǾÿȇǾĂɤĂȁɹ﴿٤﴾ 

ارا عذاب آگیا )و  معذرت کر ۵
 
  انُ پر ہ

 
۔ اور ج

 تھی تے ہوئے(انُ کی پکار ا  قول کے سوا کچھ ہ

 کہ در حقیقت ہم ہی ظالم تھے ۔

ɹĆɒăɛĂÕǾĂȏɹĆäĄÙɹĆɒăɛÛĂɞĆȻĂãɹĂúǾĂ˃ɹǾĂɔĂɃ
 ĂƷĄĄǉǾĂȷɹǾąĂɘăɋɹǾąĂɗĄÙɹÛɞăɏǾĂɇɹĆúĂ×ɹąĂɫĄÙɹǾĂɘăȣĆǴĂȁɹ

﴿٥﴾ɹ 
تھے ہم ان  )رسول(بھیجے گئے ۔ سو جن کی طرف۶

س  بھی (ضرور پوچھیں گے )کہ انہوں نےسے )

 رسول کے پیغام کو قبول کیا ( اور رسو

 

لوں حد ی

لیت کیسی سے بھی ضرور پوچھیں گے )کہ تمہاری قبو

 ہوئی(۔

ɹĆɒĄɜĆɤĂɏĄÙɹĂɎĄȣĆåă×ɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹąĂɖĂɏĂǴĆȤĂˬĂɐĂɃ
 ĂƷĄɐĂȣĆȞăĆǉÛɹąĂɖĂɏĂǴĆȤĂˬĂɏĂüɹ﴿٦﴾ 

منے ۔ ر ہ ہم خود پورے علم کے ساتھ انُ کے سا۷

 یقینابیان

 

 (بے کم وکاس

 
 

 )ساری سرگزس

  و  ہ تھے )کہ

 

 ا  کا کردیں گے اور ہم کہیں غات

مشکل ہو ارے لیے 
 
 (بیان ہ

 āɒĆɐĄȼĄȁɹĆɒĄɜĆɤĂɐĂ̄ɹąĂɖąĂȬăɈĂɘĂɐĂɃ ʁɸɹ ăɋɹǾĂɓĂüɹǾąĂɘ
 ĂƷĄȂĄǻǾẮɹ﴿٧﴾ 
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ٹھیک ۸ ٹھیک  گا، سو جن ہو۔ اُ  دن اعمال کا وزن 

 ۔ کی نیکیاں بھاری رہیں گی وہی ب ا مراد ہوں گے

 ąăɆĂĆǇÛɹāȜĄǼĂɓĆɞĂɣɹăúĆæĂɞĆɏÛĂü ʅɸɹ ĆȆĂɐăɈĂȋɹĆɖĂɔĂɃɹ
 ĂúɞăȔĄɐĆɄăĆǉÛɹăɒăɛɹĂɊĄǼĺĂɏüăǴĂɃɹăɚăɘɣĄæÛĂɞĂɓɹ

﴿۸﴾ 
 ہوں ۔ اور جن کی نیکیاں ہلکی رہیں گی و  یہ وہی۹

 میں جانوں کے ب ارے میں گھاٹےگے و اپنی 

ارے احکام کے۔ یہ ا  لیےپڑے
 
  ہوگا کہ وہ ہ

 ۔متعلق ظلم سے کام لیتے تھے

ɹĂɊĄǼĺĂɏüăǴĂɃɹăɚăɘɣĄæÛĂɞĂɓɹĆȆąĂɄĂȗɹĆɖĂɓĂü
ɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂĄƼɹĆɒăɜĂȤăɄĆɗĂ×ɹÛüăȞĄȤĂȗɹĂɖɣĄȜąĂɏÛ

 ĂúɞăɔĄɐĆȸĂɣɹǾĂɘĄȇǾĂɣǲĄȁɹ﴿٩﴾ɹ 

ت ۔ )دیکھو!( ہم نے تمہیں زمین میں اختیارا۱۰

روزی  کے ساتھ بساب ا ا پ اور تمہارے لیے ا  میں

 ہی کم کے متعدد سامان رکھے تھے )لیکن ( تم بہت

 شکر ادا کرتے ہو۔

ɹǾĂɘĆɐĂȼĂȏĂüɹĄêĆåĂĆɧÛɹĄƛɹĆɒăɋǾąĂɘąĂɌĂɓɹĆȚĂɈĂɏĂü
 ĂȦĄɣǾĂȼĂɓɹǾĂɜɤĄɃɹĆɒăɌĂɏ ʂɸɹɹǾĂɓɹÿɬɤĄɐĂɇ

 ĂúüăȞăɌĆȨĂȇɹ﴿١٠﴾ 

 تمہیں ۔ ہم نے تمہاری تخلیق کی)ابتداء کی( ر ہ۱۱

کی آدمی :صورت بخشی ، ر ہ ملائکہ سے کہا

رمانبردار

س

رمانبرداری کرو۔ ا  پر انہوں نے ف

س

ی کی ف

رمانبرداروں میں

س

سے ہ  مگر ابلیس نے )ہ کی ( وہ ف

 ۔ہوا

ɹĆɒăɋǾĂɗĆåąĂɞĂȫɹąĂɒăȋɹĆɒăɋǾĂɘĆɈĂɐĂȗɹĆȚĂɈĂɏĂü
ɹĂùĂãĄɥɹÛüăȚăȐĆȣÛɹĄȄĂɌĄǻĂɬĂɔĆɐĄɏɹǾĂɘĆɐăɇɹąĂɒăȋ
ɹĂɖĄɓɹĆɖăɌĂɣɹĆɒĂɏɹĂȢ̩ĄɐĆȁĄÙɹąĂɫĄÙɹÛüăȚĂȐĂȤĂɃ

 ĂɖɣĄȚĄȏǾąĂȤɏÛɹ﴿١١﴾ 

رماب ا: تجھے س چیز نے روکا۱۲

س

 کہ ۔ )اللہ نے(ف

رمانبرداری ہ کی جبکہ میں نے تجھے

س

 )بھی( و نے ف

کہ میں  حکم دب ا ا پ ۔ ابلیس نے کہا : )ا  ب ات نے(

ɹĂȚăȐĆȤĂȇɹąĂɫĂ×ɹĂɊĂȼĂɘĂɓɹǾĂɓɹĂøǾĂɇɹĆäĄÙ
 ĂɊăȇĆȞĂɓĂ× ʁɸɹɹĄƵĂȈĆɈĂɐĂȗɹăɚĆɘĄɓɹĀĆƶĂȗɹǾĂɗĂ×ɹĂøǾĂɇ

 āƷĄȳɹĆɖĄɓɹăɚĂȈĆɈĂɐĂȗĂüɹāåǾĂɗɹĆɖĄɓɹ﴿١٢﴾ɹ 
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 آدمی ( سے بہتر ہوں۔آپ نے مجھے آگ سے)ا  

 پیدا کیا اور اسے گیلی مٹی سے پیداکیا۔

ِ کبر ( سے نیچے۱۳

 

رماب ا: ا  )حال

س

 ۔ )اللہ(نے ف

رّ کر
 

 

ر آتجھے مناس  ہ ا پ کہ یہاں ت

 

ا سونکل جا ایُ

 

ب

پر راضی  انُ میں سے ہے و ذلیل مرتبے و  یقیناً

 ہوگئے ہیں ۔

ǾĂɇɹĂɊĂɏɹăúɞăɌĂɣɹǾĂɔĂɃɹǾĂɜĆɘĄɓɹĆȲĄȂĆɛǾĂɃɹĂø
ɹĂɖĄɓɹĂɊąĂɗĄÙɹĆàăȞĆȗǾĂɃɹǾĂɜɤĄɃɹĂąĂƬĂɌĂȈĂȇɹĆúĂ×

 ĂɖɣĄȞĄȿǾąĂȬɏÛɹ﴿١٣﴾ 

مہلت۱۴  

 

 ی

 
 

 ۔ )ابلیس نے (کہا : مجھے اُ  وت

  یہ )بنی آدم( اٹھائے جائیں گے 
 
 ۔دیں ج

 ĂúɞăȌĂȼĆȂăɣɹĄùĆɞĂɣɹĺĂƠĄÙɹĄƤĆȞĄȸĆɗĂ×ɹĂøǾĂɇɹ
﴿١٤﴾ 

مہلت۱۵ جنہیں  رماب ا : و  بھی انُ میں سے ہے 

س

 ۔ ف

 دی گئی ہے ۔ 

 ĂɖɣĄȞĂȸĆɘăĆǉÛɹĂɖĄɓɹĂɊąĂɗĄÙɹĂøǾĂɇɹ﴿١٥﴾ɹ 

گمراہ  ۔ )ابلیس نے ( کہا : چونکہ آپ نے مجھے۱۶

 ٹھہراب ا ہے میں ان )بنی آدم ( کے لیے آپکے

اک میں بیٹھوں گا

 

  ۔سیدھے راستے پر ضرور ب

 ĆɇĂĂɧɹĄƵĂȈĆɣĂɞĆȿĂ×ɹǾĂɔĄȂĂɃɹĂøǾĂɇ ăĂǊɹąĂúĂȚăȼɹĆɒ
 ĂɒɤĄɈĂȈĆȤăĆǉÛɹĂɊĂȳÛĂȞĄȫɹ﴿١٦﴾ 

، انُ ۔ ر ہ انُ کے آگے سے ،انُ کے پیچھے سے۱۷

ب ا   کے دائیں سے اور انُ کے ب ائیں سے انُ کے

آؤں گا اورآپ انُ میں سے اکثر کو قد ردان ہ 

 ۔ب ائیں گے 

ɹĆɒĄɜɣĄȚĆɣĂ×ɹĄĆƷĂȁɹĆɖĄɓɹĆɒăɜąĂɘĂ̩ĄȇĂɥɹąĂɒăȋ
 ĆɖĂȻĂüɹĆɒĄɜĄɄĆɐĂȗɹĆɖĄɓĂüɹɹĆɖĂȻĂüɹĆɒĄĄŰǾĂĆǗĂ×

 ĆɒĄɜĄɐĄǻǾĂĂǛ ʁɸɹɹĆɒăɛĂȞĂȌĆɋĂ×ɹăȚĄĂƽɹĂɫĂü
 ĂɖɣĄȞĄɋǾĂȧɹ﴿١٧﴾ 

ک۱۸

 

 ( سے ، ذلیل دھٹ

 

رماب ا: نکل ا  )حال

س

اارا ۔ ف

انوں

س

ی میں سے و بھی تیر) ہوا ، یقین رکھ ان )ان

ǾĂɇɹǾÿɓüăÕĆȜĂɓɹǾĂɜĆɘĄɓɹĆàăȞĆȗÛɹĂø
ÛÿåɞăȓĆȚĂɓ ʁɸɹɹĆɒăɜĆɘĄɓɹĂɊĂȼĄȂĂȇɹĆɖĂĂǉ
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 اتبا  کرے گا و  )وہ تیرا ساتھی ہوگا اور ( میں

 یقیناتم س  سے جہنم بھر دوں گا ۔

 ĂƷĄȼĂĆǂĂ×ɹĆɒăɌĆɘĄɓɹĂɒąĂɘĂɜĂȏɹąĂúĂĂɨĆɓĂĂɧɹ
﴿١۸﴾ 

 ۔ اور اے آدم ی ! تم اور تمہاری بیوی ا  ب اغ میں۱۹

  اور جہاں سے تم چاہو کھاؤ مگر ا  
 
رہو اور ج

  )بھی (
 
رت

 

 کے ف

 
س

ا ورہ ظا درج

س

لموں میں ہ جاب

  ہو جاؤ گے۔سے

ɹĂɊăȏĆüĂæĂüɹĂȆĆɗĂ×ɹĆɖăɌĆȣÛɹăùĂãÖɹǾĂɣĂü
ɹĂɫĂüɹǾĂɔăȈĆ̀ĄȧɹăȊĆɤĂȓɹĆɖĄɓɹĂɬă˄ĂɃɹĂȄąĂɘĂĆǆÛ
ɹĂɖĄɓɹǾĂɗɞăɌĂȈĂɃɹĂÝĂȞĂȐąĂȨɏÛɹĄĉĄȜĺĂɛɹǾĂȁĂȞĆɈĂȇ

 ĂƷĄĄǉǾąĂȸɏÛɹ﴿١٩﴾ɹ 
 ۔ ر ہ )ایسا ہوا کہ ( شیطان نے انُ دونوں کے۲۰

 دلوں میں وسوسہ ڈالا ،نتیجہ یہ ہوا کہ انُ کے و

ئے عیوب انُ سے چھپائے گئے تھے)اور دبے ہو

تمہیں  اور اُ  نے کہا : 

 

ر کردی 
 
 تھے ( وہ انُ پر ظا 

 سے رف ف ا  لیے 

 
س

تمہارے رب نے ا  درج

ہنے روکا ا پ کہ تم ملائکہ بن جاؤ گے اور ہمیشہ ر

 والوں میں سے ہو جاؤ گے ۔

ɹĂþĄȚĆȂă̩ĄɏɹăúǾĂȴĆɤąĂȨɏÛɹǾĂɔăĂǊɹĂçĂɞĆȣĂɞĂɃ
 ăüɹǾĂɓɹǾĂɔăĂǊɹĆɖĄɓɹǾĂɔăɜĆɘĂȻɹĂþĄåü

ɹǾĂɔăɌąăȁĂåɹǾĂɔăɋǾĂĂŰɹǾĂɓɹĂøǾĂɇĂüɹǾĂɔĄĄůÖĆɞĂȣ
ɹǾĂɗɞăɌĂȇɹĆúĂ×ɹąĂɫĄÙɹĄÝĂȞĂȐąĂȨɏÛɹĄĉĄȜĺĂɛɹĆɖĂȻ
 ĂɖɣĄȚĄɏǾĂĆǈÛɹĂɖĄɓɹǾĂɗɞăɌĂȇɹĆüĂ×ɹĄĆƷĂɌĂɐĂɓɹ

﴿٢٠﴾ 

قسمیں کھا کھا کر انُ سے کہا۲۱ کہ میں  ۔ اور اُ  نے 

 تمہارے خیر خوا ہوں میں سے ہوں ۔

 ĂĂǅǾĂɇĂüɹĂɖĄĂǉɹǾĂɔăɌĂɏɹąĄƤĄÙɹǾĂɔăɜ
 ĂƷĄȔĄȫǾąĂɘɏÛɹ﴿٢١﴾ɹ 

  نے اُنہیں دھوکے کی راہ ۔ ا  طرح اُ ۲۲

  اُ سجھائی
 
 ، ر ہ ج

 
س

میں  ن دونوں نے اُ  درج

ر ( چکھ لیا و  انُ پرانُ کے عیوسے )کچھ
 
ب ظا 

 کے پتے اپنے اوپرہوگئے اور وہ د

 
س

چپکانے  رج

 ( انُ کے رب نے اُنہیں پکالگے

 
 

ر ، اور )اُ  وت

 āåüăȞăɀĄȁɹǾĂăǓąĂɫĂȚĂɃ ʅɸɹɹǾĂɇÛĂäɹǾąĂɔĂɐĂɃ
ɹǾĂɔăăůÖĆɞĂȣɹǾĂɔăĂǊɹĆÞĂȚĂȁɹĂÝĂȞĂȐąĂȨɏÛ

 ĄúǾĂɄĄȬĆĂǖɹǾĂɈĄɄĂȳĂüɹ ĄöĂåĂüɹĆɖĄɓɹǾĂɔĄɜĆɤĂɐĂ̄ɹ
 ĄȄąĂɘĂĆǆÛ ʁɸɹɹĆɒĂɏĂ×ɹǾĂɔăɜąăȁĂåɹǾĂăǓÛĂãǾĂɗĂü
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ر

 

 )کے ف

 
س

تمہیں ا  درج   کر کہا: کیامیں نے 
 
ت

 کہ جانے ( سے ہ روکا ا پ اور تمہیں یہ ہ کہا ا پ

ٹ شیطان تمہارا )مجھ سے تمہارے علق کو( کا

 دینے والا دشمن ہے۔

ɹĄÝĂȞĂȐąĂȨɏÛɹǾĂɔăɌĆɐĄȇɹĆɖĂȻɹǾĂɔăɌĂĆŰĂ×
ɹǾĂɔăɌĂɏɹĂúǾĂȴĆɤąĂȨɏÛɹąĂúĄÙɹǾĂɔăɌĂɏɹĆɎăɇĂ×Ăü

 ĀƷĄȂăɓɹąĀüăȚĂ̄ɹ﴿٢٢﴾ 

ارے رب !ہم نے اپنی ۲۳
 
۔ انُ دونوں نے کہا: ہ

اری حفاظت 
 
 نہیںجانوں پر ظلم کیا ، اگرآپ ہ

رمائیں گے و  ہم

س

  یقیناًکریں گے اور ہم پر رحم ہ ف

 نقصان اٹھانے والوں میں سے ہوجائیں گے ۔

ɹĆɒĂɏɹĆúĄÙĂüɹǾĂɘĂȤăɄĆɗĂ×ɹǾĂɘĆɔĂɐĂȷɹǾĂɘąĂȁĂåɹĂɫǾĂɇ
ɹĂɖĄɓɹąĂɖĂɗɞăɌĂɘĂɏɹǾĂɘĆĂǃĆȞĂȇĂüɹǾĂɘĂɏɹĆȞĄɄĆɀĂȇ

 ĂɖɣĄȞĄȣǾĂĆǈÛɹ﴿٢٣﴾ɹ 

ر۲۴

 

ر ماب ا : )ا  کائنات میں ( ای

س

و ، تم ۔ )اللہ نے ( ف

ای  دوسرے کے دشمن ہو، اور تمہارے لیے 

را

 

 اسی سرزمین میں جائے ف

 

 ی

 
 

ر ای  خاص وت

 اور سامانِ زندگی ہے ،

 ąĀüăȚĂ̄ɹāȮĆȼĂȂĄɏɹĆɒăɌăȰĆȼĂȁɹÛɞăȴĄȂĆɛÛɹĂøǾĂɇ ʁɸɹ
ɹĀíǾĂȈĂɓĂüɹąĀȞĂɈĂȈĆȤăɓɹĄêĆåĂĆɧÛɹĄƛɹĆɒăɌĂɏĂü

 āƷĄȓɹĺĂƠĄÙɹ﴿٢٤﴾ 

رماب ا : اسی میں تم زندگی بسر)۔ ۲۵

س

و گے کر اور ( ف

 اسی اور اسی میں تم جیو گے اور اسی میں مرو گے ر ہ

رت کے لیے ( نکالے جاؤ گے ۔

س

 سے )آخ

ɹĂúɞăȇɞăĂǀɹǾĂɜɤĄɃĂüɹĂúĆɞĂɤĆĂƾɹǾĂɜɤĄɃɹĂøǾĂɇ
 ĂúɞăȏĂȞĆăƿɹǾĂɜĆɘĄɓĂüɹ﴿٢٥﴾ 

دب ا  ۔اے آدم ی کی اولاد ! ہم نے تمہیں ایسا لبا ۲۶

اہے اور زینت وحفا

 

 ظتہے و تمہاری ستر پوشی کرب

  ہے اور) و( تقویٰ کا لبا  )ہے ( وہی 
 
کامو ج

دئیے  بہتر ہے ۔ یہ اللہ کے احکام ہیں )اور ا  لیے

عظمت حاصل کرو اکہ تم 

 

 ۔گئے ہیں ( ب

ɹǾÿȣǾĂȂĄɏɹĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ɹǾĂɘĆɏĂȠĆɗĂ×ɹĆȚĂɇɹĂùĂãÖɹĄƵĂȁɹǾĂɣ
ǾÿȨɣĄåĂüɹĆɒăɌĄȇÖĆɞĂȣɹþĄåÛĂɞăɣ ʁɸɹ ăçǾĂȂĄɏĂüɹ
 ĀĆƶĂȗɹĂɊĄɏĺĂäɹĺýĂɞĆɈąĂȈɏÛ ʅɸɹ ĂɊĄɏĺĂäɹ ĄÞǾĂɣÖɹĆɖĄɓɹ

 ĂúüăȞąĂɋąĂȜĂɣɹĆɒăɜąĂɐĂȼĂɏɹĄɚĶąĂɐɏÛɹ﴿٢٦﴾ɹ 
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شیطان تمہیں )اسی طرح (  !۔ اے اولادِ آدمی ۲۷

رے دکھ میں مبتلا ہ کر دے جس طرح اُ  نے تمہا

ر

 

واتے ماں ب اپ کو انُ سے انُ کے لبا  ِ )تقوی( ای

کہ انُ پر  ہوئے ب اغ سے نکالا ا پ اور نتیجہ یہ ہوا ا پ

ر کر دئیے تھے ۔وہ اور اُ انُ کے عیوب 
 
کے  ظا 

تم  ساتھی تمہیں )ا  طرح ( دیکھتے ہیں جس طرح

 ) ا  اُنہیں نہیں دیکھتے۔ و لوگ امانن نہیں لاتے

 (ں کی وجہ سے کہ اکی  بد اعمایوکی بھی یہی وجہ ہے

 بناب ا ہے ۔ 

 

 ہم نے شیطان کوانُ کا دوس

ǾĂȴĆɤąĂȨɏÛɹăɒăɌąĂɘĂˬĄȈĆɄĂɣɹĂɫɹĂùĂãÖɹĄƵĂȁɹǾĂɣ ăúɹ
ɹĄȄąĂɘĂĆǆÛɹĂɖĄɓɹĆɒăɌĆɣĂɞĂȁĂ×ɹĂàĂȞĆȗĂ×ɹǾĂɔĂɋ
ɹǾĂɔăɜĂɣĄăƶĄɏɹǾĂɔăɜĂȣǾĂȂĄɏɹǾĂɔăɜĆɘĂȻɹăíĄĆ̝Ăɣ

ǾĂɔĄĄůÖĆɞĂȣ ʂɸɹɹăɚăɐɤĄ̱ĂɇĂüɹĂɞăɛɹĆɒăɋÛĂȞĂɣɹăɚąĂɗĄÙ
 ĆɒăĂŰĆüĂȞĂȇɹĂɫɹăȊĆɤĂȓɹĆɖĄɓ ʂɸɹɹǾĂɘĆɐĂȼĂȏɹǾąĂɗĄÙ

ɹĂɫɹĂɖɣĄȜąĂɐĄɏɹĂÕǾĂɤĄɏĆüĂ×ɹĂƷĄȳǾĂɤąĂȨɏÛ
 ĂúɞăɘĄɓĆǶăɣɹ﴿٢٧﴾ 

۲۸  
 
ر( کوئی شرمناک کام کرتے ۔ ج

س

ہیں  وہ )کاف

پر )عمل  و  کہتے ہیں: ہم نے اپنے ب اپ دادا کو اسی

 دب ا پیرا( ب اب ا ہے اور )یوں ( اللہ ہی نے ہمیں یہ حکم

 حکم نہیں دب ا دیجئے :اللہ کبھی بے حیائی کا ہے ۔کہہ

ام پر وہ ب ات کہتے

س

ا ۔ کیا تم اللہ کے ب

 

ہو جس کے  کرب

 طرف سے )کہ وہ اُ  کی جانتے متعلق تم نہیں

 ۔(ہے

ɹǾĂɗĆȚĂȏĂüɹÛɞăɏǾĂɇɹÿȄĂȨĄȓǾĂɃɹÛɞăɐĂȼĂɃɹÛĂäĄÙĂü
ǾĂɜĄȁɹǾĂɗĂȞĂɓĂ×ɹăɚĶąĂɐɏÛĂüɹǾĂɗĂÕǾĂȁÖɹǾĂɜĆɤĂɐĂ̄ ʂɸɹɹĆɎăɇ
 ĄÕǾĂȨĆȔĂɄĆɏǾĄȁɹăȞăɓĆǴĂɣɹĂɫɹĂɚĶąĂɐɏÛɹąĂúĄÙ ʁɸɹ
 ĂúɞăɔĂɐĆȼĂȇɹĂɫɹǾĂɓɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂ˂ĂȻɹĂúɞăɏɞăɈĂȇĂ×ɹ

﴿٢۸﴾ɹ 

 اور ستی: میرے رب نے و  را۔ کہہ دیجئے۲۹

ر عبا
 
دت انصاف کا حکم دب ا ہے اور یہ )کہا ہے ( کہ  

 رکھو اور رفف اسی کی 

 

 درس
ّ
میں اپنی و ج 

رمانبرداری کرتے ہوئے اُسے پکارو، جس طرح

س

 ف

 ĄȲĆȤĄɈĆɏǾĄȁɹąĄƖĂåɹĂȞĂɓĂ×ɹĆɎăɇ ʁɸɹɹÛɞăɔɤĄɇĂ×Ăü
ɹĂȚĆɘĄȻɹĆɒăɌĂɛɞăȏăüɹāȚĄȐĆȤĂɓɹąĄɎă˃

 ĂɖɣąĄȚɏÛɹăɚĂɏɹĂƷĄȬĄɐĆăǍɹăĉɞăȻĆãÛĂü ʅɸɹ ĂɔĂɋɹǾ
 ĂúüăãɞăȼĂȇɹĆɒăɋĂ×ĂȚĂȁɹ﴿٢٩﴾ 
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 آؤ اُ  نے تمہارا آغاز کیا )اسی طرح ( تم پلٹ کر

 گے ۔ 

ر( نے سید۳۰

 

ریق کو و  ا )خالقِ ی ری

س

ھا ۔ ای  ف

ر)راستہ دکھا دب ا ہے ، مگر ای  

س

یق ہے جس دوسرا( ف

راد

س

 ہو چکی ہے ، ))کے اف

 

 
ات

 

کیونکہ ( (پر گمراہی ب

 بنالیا  ںانہوں نے اللہ کو چھوڑ کر شیطانو

 

کو دوس

 ب افتہ ہیں

 

 
  ۔ہے اور سمجھتے )یہ ( ہیں کہ وہ ہدات

ɹăɒĄɜĆɤĂɐĂ̄ɹąĂɆĂȓɹǾÿɈɣĄȞĂɃĂüɹĺýĂȚĂɛɹǾÿɈɣĄȞĂɃ
 ăȄĂɏĂɬąĂȰɏÛ ʂɸɹɹĂƷĄȳǾĂɤąĂȨɏÛɹÛüăȜĂąĂƿÛɹăɒăąĂŰĄÙ

ɹĂúɞăȂĂȤĆĂǕĂüɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĄúüăãɹĆɖĄɓɹĂÕǾĂɤĄɏĆüĂ×
 ĂúüăȚĂȈĆɜăɓɹĆɒăąĂŰĂ×ɹ﴿٣٠﴾ 

ر۳۱
 
 اپنی ز ۔ اے اولادِ آدمی !  

 
 

ینت نماز کے وت

 اور )کے سامان( اختیار کر لیا کرو، اور کھاؤ اور پیو

ر( اسراف 

 

اسراف ہ کر و کیونکہ وہ) خالقِ ی ری

ا

 

 ۔کرنے والوں کو پسند نہیں کرب

ɹĂȚĆɘĄȻɹĆɒăɌĂȈĂˬɣĄæɹÛüăȜăȗɹĂùĂãÖɹĄƵĂȁɹǾĂɣ
ɹĂɫĂüɹÛɞăȁĂȞĆȧÛĂüɹÛɞăɐă˃ĂüɹāȚĄȐĆȤĂɓɹąĄɎă˃

ÛɞăɃĄȞĆȤăȇ ʅɸɹ ĂɫɹăɚąĂɗĄÙɹɹąăȀĄăǕ
 ĂƷĄɃĄȞĆȤăĆǉÛɹ﴿٣١﴾ɹ 

و ا  نے  : اللہ کی )پیدا کردہ (زینت۔ پوچھئے۳۲

 سے اپنے بندوں کے لیے پیدا کی ہے ،اور رزق میں

 نے طبیعت کو پسند ی دہ صاف ستھری چیزیں س

و  یہ  حرام کی ہیں ۔کہہ دیجئے: ا  وری  زندگی میں

روں اور( انُ لوگوں کے لیے ہیں و امانن

س

 )کاف

ااً ان )مومنولا

 

ت
لِص
 کے دن خا

 

 ں ( ئے )مگر ( قیام

م انُ ہی کے لیے ہوں گی ۔ اسی طرح ہم اپنے احکا

 بیان لوگوں کے لیے و علم رکھتے ہیں کھول کر

 ۔کرتے ہیں

 ăɇɹĄƲąĂɏÛɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂȄĂɘɣĄæɹĂùąĂȞĂȓɹĆɖĂɓɹĆɎ
ɹĂɖĄɓɹĄÞǾĂȂąĄ̩ąĂȴɏÛĂüɹĄĉĄãǾĂȂĄȼĄɏɹĂàĂȞĆȗĂ×

 ĄöĆæąĄȞɏÛ ʅɸɹ ĄȜąĂɐĄɏɹĂɢĄɛɹĆɎăɇɹĄƛɹÛɞăɘĂɓÖɹĂɖɣ
ɹĂùĆɞĂɣɹÿȄĂȬĄɏǾĂȗɹǾĂɤĆɗąăȚɏÛɹĄÝǾĂɤĂĆǇÛ

 ĄȄĂɓǾĂɤĄɈĆɏÛ ʂɸɹɹĄÞǾĂɣĆɥÛɹăɎąĄȬĂɄăɗɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋ
 ĂúɞăɔĂɐĆȼĂɣɹāùĆɞĂɈĄɏɹ﴿٣٢﴾ 
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 حیائی دیجئے ! میر ے رب نے و  تمام بے ۔کہہ۳۳

ر ہیں کے کام حرام کر دئیے ہیں، و انُ میں سے ظا
 
 

اہ اور  ()وہ بھی ( اور و پوشیدہ ہیں )وہ بھی 

س

ر گ
 
، اور  

احق کی بغاوت

س

 ساتھ ، اور یہ ب ات کہ تم اللہ کےب

 بھی کسی کو شری  کرو جس کی اُ  نے کوئی دلیل

اری ، اور یہ )بھی حرام ہےنہیں

 

 تم اللہ کے ( کہ ابُ

ام پر ایسی ب ات کہو و تم نہیں جانتے )کہ

س

 وہ ب

رمائی ہے 

س

حقیقت اسی نے ف  ۔(در

 ĂąĄƖĂåɹĂùąĂȞĂȓɹǾĂąĂǒĄÙɹĆɎăɇɹǾĂɓɹĂȦĄȓÛĂɞĂɄĆɏÛɹ
ɹĂɒĆȋĄĆɩÛĂüɹĂɖĂȴĂȁɹǾĂɓĂüɹǾĂɜĆɘĄɓɹĂȞĂɜĂȷ
ɹÛɞăɋĄȞĆȨăȇɹĆúĂ×ĂüɹąĄɆĂĆǇÛɹĄĆƶĂɀĄȁɹĂɢĆɀĂȂĆɏÛĂü
ɹĆúĂ×ĂüɹǾÿɗǾĂȴĆɐăȣɹĄɚĄȁɹĆøąĄĂ̝ăɣɹĆɒĂɏɹǾĂɓɹĄɚĶąĂɐɏǾĄȁ
 ĂúɞăɔĂɐĆȼĂȇɹĂɫɹǾĂɓɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂ˂ĂȻɹÛɞăɏɞăɈĂȇɹ

﴿٣٣﴾ 

 ہے۳۴

 
 

ر قوم )کے خاتمے ( کا ای  مقرر وت
 
 ، ۔  

ا ہے و  وہ ہ ا

 

 آجاب

 
 

  انُ کا وہ مقررہ وت
 
ی  ر ہ ج

 ہیں

 

 اور ہ )اُ  گھڑی پیچھے رہ )کر اُ  سے بچ ( سک

 ہیں 

 

 ۔سے ( آگے نکل )کرمحفوظ رہ (سک

ɹąĄɎă˄ĄɏĂü ĀɎĂȏĂ×ɹāȄąĂɓă× ʁɸɹɹĆɒăɜăɐĂȏĂ×ɹĂÕǾĂȏɹÛĂäĄǸĂɃ
 ÿȄĂȻǾĂȣɹĂúüăȞĄȗĆǴĂȈĆȤĂɣɹĂɫ ʁɸɹɹĂɫĂü

 ĂúɞăɓĄȚĆɈĂȈĆȤĂɣɹ﴿٣٤﴾ɹ 

  بھی تمہارے ب ا  خود ۔ اے ۳۵
 
اولادآِدمی !ج

 تم ہی میں سے )میرے ( رسول آئیں ، و میرے

تمہیں سنائیں و  )اُنہیں مان کر( و لو گ احکام 

اہوں سے ( بچے اور انہوں نے )اپنی ( اصلا

س

ح )گ

غمگین ہی  کر ی  و  ہ انہیں کوئی خوف رہے گا اور ہ وہ

 ہوں گے ۔

 ĄȇĆǴĂɣɹǾąĂɓĄÙɹĂùĂãÖɹĄƵĂȁɹǾĂɣɹĀɎăȣăåɹĆɒăɌąĂɘĂ̩
 ĄƘǾĂɣÖɹĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ɹĂúɞąăȬăɈĂɣɹĆɒăɌĆɘĄɓ ʄɸɹ
ɹĀõĆɞĂȗɹĂɬĂɃɹĂȒĂɐĆȫĂ×ĂüɹĺĂ̍ąĂȇÛɹĄɖĂɔĂɃ

 ĂúɞăɗĂȠĆĂǕɹĆɒăɛɹĂɫĂüɹĆɒĄɜĆɤĂɐĂ̄ɹ﴿٣٥﴾ 

ارے احکام کو جھٹلا۳۶
 
ب ا اور ۔ اور جن لوگوں نے ہ

 تکبر کرکے انُ سے اعراض کیا و  وہی آگ )میں

ɹǾĂɘĄȇǾĂɣǲĄȁɹ ÛɞăȁąĂȜĂɋɹ ĂɖɣĄȜąĂɏÛĂü
ɹĂɊĄǼĺĂɏüă×ɹǾĂɜĆɘĂȻɹÛüăĂƬĆɌĂȈĆȣÛĂü
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والے ہوں  رہ پڑنےجانے ( والے ہیں ۔ وہ اُ  میں 

 گے ۔

 ĄåǾąĂɘɏÛɹăÜǾĂȔĆȫĂ× ʁɸɹ ĂúüăȚĄɏǾĂȗɹǾĂɜɤĄɃɹĆɒăɛɹ
﴿٣٦﴾ 

ر  کر ظالم کون ہے جس نے۳۷

 

شخص سے ی   ۔ اُ  

جھٹلاب ا،  اللہ پر جھوٹ افتراء کیا ب ا ا  کے احکام کو

موعود( میں  )عذاب انہیں لوگوں کو لکھے ہوئے

  
 
 کہ )ج

 

 ملتا رہے گا ، یہاں ی
ّ
 وہ سے انُ کا حص

  انُ کی جان قبض کرنے کے
 
 آجائے گا ( ج

 
 

 وت

ارے بھیجے ہوئے )ملائکہ
 
 ( لیے انُ کے ب ا  ہ

جنہیں تم اللہ کے  :کہیں گے(آئیں گے و  وہ )ملائکہ

 علاوہ پکارا کرتے تھے وہ )اب ( کہاں ہیں وہ کہیں

  ہوگئے اور خود ہیگے: وہ و  ہم 

 

اپنے  سے غات

 

 
 

 خلاف یہ گواہی دیں گے کہ واقعی ہم ہی )صدات

ر تھے۔

س

 کے ( من

ɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂ˂ĂȻɹĺýĂĂƳĆɃÛɹĄɖąĂĄǎɹăɒĂɐĆȷĂ×ɹĆɖĂɔĂɃ
 ĄɚĄȇǾĂɣǲĄȁɹĂÜąĂȜĂɋɹĆüĂ×ɹǾÿȁĄȜĂɋ ʅɸɹɹĂɊĄǼĺĂɏüă×

 ĄÜǾĂȈĄɌĆɏÛɹĂɖĄɓɹĆɒăɜăȂ̩ĄȬĂɗɹĆɒăăǊǾĂɘĂɣ ʁɸɹ
 ăɐăȣăåɹĆɒăĆůĂÕǾĂȏɹÛĂäĄÙɹýɷĂȈĂȓ ăĂŰĆɞąĂɃĂɞĂȈĂɣɹǾĂɘɹĆɒ

ɹĆɖĄɓɹĂúɞăȻĆȚĂȇɹĆɒăȈĆˬăɋɹǾĂɓɹĂɖĆɣĂ×ɹÛɞăɏǾĂɇ
 ĄɚĶąĂɐɏÛɹĄúüăã ʁɸɹɹǾąĂɘĂȻɹÛɞąăɐĂȯɹÛɞăɏǾĂɇ

ɹÛɞăɗǾĂ˃ɹĆɒăąĂŰĂ×ɹĆɒĄɜĄȤăɄĆɗĂ×ɹĺĂ˂ĂȻɹÛüăȚĄɜĂȧĂü
 ĂɖɣĄȞĄɃǾĂ˃ɹ﴿٣٧﴾ 

انوں میں۳۸

س

رمائے گا : جنوں اور ان

س

 و ۔ )اللہ ( ف

عتیں تم سے لے ) گزر چکی ہیں انُ میں امل جما

 

 )ش

  بھی کو
 
ئی ہوکر ( تم بھی آگ میں چلے جاؤ ۔ ج

آگ میں( جائے گا وہ اپنے ساتھ والے (گروہ 

  
 
لعنت کرے گا۔ حتیٰ کہ ج  وہ )بداعمال گروہ( پر 

 س  واں جمع ہوجائیں گے و  انُ )گروہوں ( کے

ابع )پچھلے ان کے پہلوں 

 

 ( کے متعلق متبویعنی ب

ارے رب ! یہ لوگ ہیں 
 
ں نے جنہوکہیں گے : ہ

ɹĂøǾĂɇɹĆɖĄɓɹĆȆĂɐĂȗɹĆȚĂɇɹāɒĂɓă×ɹĄƛɹÛɞăɐăȗĆãÛ
 ĄåǾąĂɘɏÛɹĄƛɹĄȢĆɗĄĆɩÛĂüɹąĄɖĄĆǆÛɹĂɖĄɓɹĆɒăɌĄɐĆȂĂɇ ʁɸɹ

 ĀȄąĂɓă×ɹĆȆĂɐĂȗĂãɹǾĂɔąĂɐă˃ɹǾĂɜĂȈĆȗă×ɹĆȆĂɘĂȼĂɏ ʁɸɹ
ɹǾÿȼɤĄĂǂɹǾĂɜɤĄɃɹÛɞăɋĂåÛąĂãÛɹÛĂäĄÙɹýɷĂȈĂȓ
ɹǾĂɘąĂȁĂåɹĆɒăɛĂɫüăĄɧɹĆɒăɛÛĂȞĆȗă×ɹĆȆĂɏǾĂɇ
ɹǾÿɄĆȼĄȯɹǾÿȁÛĂȜĂ̄ɹĆɒĄĄůǲĂɃɹǾĂɗɞąăɐĂȯĂ×ɹĄÕĂɫăǶĺĂɛ
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اب ہمیں گمراہ کیا ا پ ، سوآج اُنہیں آگ کا زب ادہ عذ

رمائے گا س  ہی کو زب ادہ )عذاب

س

(  دیں۔ )اللہ ( ف

 ۔مل را ہے لیکن تم جانتے نہیں 

 ĄåǾąĂɘɏÛɹĂɖĄɓ ʁɸɹɹĆɖĄɌĺĂɏĂüɹĀɂĆȼĄȯɹąāɎă˄ĄɏɹĂøǾĂɇ
 ĂúɞăɔĂɐĆȼĂȇɹĂɫɹ﴿٣۸﴾ɹ 

 سے پچھلے میں۔ انُ میں سے لے ) لوگ اپنے ۳۹

 الزام ہیں و 
 ِ
 ( لوگوں سے کہیں گے)اگر ہم قاب

ری نہیں۔ سو اپنے

 

 تمہیں بھی ہم پر کوئی ی ری

ے(
ُ
 اعمال کی وجہ سے عذاب بھگتو۔ )ی ر

ɹǾĂɔĂɃɹĆɒăɛÛĂȞĆȗăĄɧɹĆɒăɛĂɫüă×ɹĆȆĂɏǾĂɇĂü
ɹÛɞăɇüăȜĂɃɹāɎĆȰĂɃɹĆɖĄɓɹǾĂɘĆ̩ĂɐĂ̄ɹĆɒăɌĂɏɹĂúǾĂ˃
ɞăȂĄȤĆɌĂȇɹĆɒăȈĆˬăɋɹǾĂĄƼɹĂÜÛĂȜĂȼĆɏÛ Ăúɹ

﴿٣٩﴾ 
  کی۴۰

 
ارے احکام کی تکذت

 
 ۔ جن لوگوں نے ہ

 ہے )و  ہے اور انُ کے مقابلے میں سرکشی اختیار کی

وازے یقین جا نو( ہ و  انُ کے لیے آسمان کے در

 میں جائیں گے

 

ّ

س

 
 ۔ کھولے جائیں گے اور ہ وہ ج

اممکن ہے

س

ا اتنا ہی ب

س

( )انُ کا یہ انعامات حاصل کرب

 سوئی

 
س

اکے میںجتنا یہ کہ اوت

س

 سے گزر  کے ب

 موں کو اسی طرح سزا دب ا کرتےہم مجر ۔جائے

 ۔ہیں

ɹǾĂɘĄȇǾĂɣǲĄȁɹÛɞăȁąĂȜĂɋɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹąĂúĄÙ
ɹĆɒăĂǊɹăȒąĂȈĂɄăȇɹĂɫɹǾĂɜĆɘĂȻɹÛüăĂƬĆɌĂȈĆȣÛĂü
ɹĂúɞăɐăȗĆȚĂɣɹĂɫĂüɹĄÕǾĂɔąĂȤɏÛɹăÜÛĂɞĆȁĂ×
ɹąĄɒĂȣɹĄƛɹăɎĂɔĂĆǆÛɹĂȎĄɐĂɣɹýɷĂȈĂȓɹĂȄąĂɘĂĆǆÛ

 ĄëǾĂɤĄĆǈÛ ʅɸɹ ĄɏĺĂȜĂɋĂüɹþĄȠĆĂǏɹ ĂɊ
 ĂƷĄɓĄȞĆȐăĆǉÛɹ﴿٤٠﴾ɹ 

ا اوراُ ۴۱

س

ن کے اوپر ۔ انُ کے لیے نیچے جہنم کا بچھو ب

)اسی کے ( اوڑھنے ہوں گے ۔ اسی طرح ہم 

 ظالموں کو سزا دیتے ہیں ۔

ɹĆɒĄɜĄɇĆɞĂɃɹĆɖĄɓĂüɹĀãǾĂɜĄɓɹĂɒąĂɘĂɜĂȏɹĆɖĄɓɹĆɒăĂǊ
 āèÛĂɞĂȿ ʅɸɹ ĂƷĄĄǉǾąĂȸɏÛɹþĄȠĆĂǏɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋĂüɹ

﴿٤١﴾ 
 امانن لائے اور انہوں نے اُ  کے۔ و لوگ ۴۲

ارا قانو
 
متعلق ہ ن یہ مناس  کام یے و  )ا  کے 

ɹĄÞǾĂĄǇǾąĂȬɏÛɹÛɞăɐĄɔĂȻĂüɹÛɞăɘĂɓÖɹĂɖɣĄȜąĂɏÛĂü
 ăɂąĄɐĂ˄ăɗɹĂɫɹɹĂɊĄǼĺĂɏüă×ɹǾĂɜĂȼĆȣăüɹąĂɫĄÙɹǾÿȤĆɄĂɗ
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 سے زب ادہ ذمہ 

 
 

ہے کہ( ہم کسی پر اُ  کی طات

 )میں جانے ( والے

س 

 
 داری نہیں ڈالتے ، وہی ج

 ۔ہیں وہ ا  میں رہ پڑنے والے ہوں گے 

 ĄȄąĂɘĂĆǆÛɹăÜǾĂȔĆȫĂ× ʁɸɹ ĂúüăȚĄɏǾĂȗɹǾĂɜɤĄɃɹĆɒăɛɹ
﴿٤٢﴾ɹ 

متعلق (۴۳ و  ۔ انُ کے سینوں میں)دوسروں کے 

 کدورت بھی ہوگی ہم وہ نکال دیں گے ۔ انُ کے

 تلے )آگ کے شعلوں کے بجائے( نہریں بہتی

ر طرح کی تعر  :ہوں گی ۔ وہ کہیں گے
 
 یف  کا اللہ 

مستحق ہے جس نے ہمیں یہاں پہنچاب ا اور ا گر اللہ ہی 

ا و  ہم کبھی بھی یہاں نہیں

 

اری راہبری ہ کرب
 
 پہنچ ہ

 ہی لے کر

 
 

ارے رسول صدات
 
 تھے ۔ ہ

 

 سک

 :ئے گاآئے تھے ، اور اُنہیں بلند آواز سے کہہ دب ا جا

تمہیں تمہارے )نیک ( اعما  ہے جس کا 

س 

 
ل یہ وہ ج

  ہے ۔ کی وجہ سے وارث کیاگیا

ɹąāɎĄ́ɹĆɖĄɓɹĆɒĄɛĄåüăȚăȫɹĄƛɹǾĂɓɹǾĂɘĆȻĂȠĂɗĂü
 ăåǾĂĆŰĂĆɧÛɹăɒĄɜĄȈĆĂƾɹĆɖĄɓɹþĄȞĆĂƽ ʁɸɹ ăɏǾĂɇĂüɹÛɞ

ɹǾĂɓĂüɹÛĂȜĺĂĄǊɹǾĂɗÛĂȚĂɛɹþĄȜąĂɏÛɹĄɚĶąĂɐĄɏɹăȚĆɔĂĆǇÛ
 ăɚĶąĂɐɏÛɹǾĂɗÛĂȚĂɛɹĆúĂ×ɹĂɫĆɞĂɏɹĂþĄȚĂȈĆɜĂɘĄɏɹǾąĂɘăɋ ʁɸɹ
 ąĄɆĂĆǇǾĄȁɹǾĂɘąĄȁĂåɹăɎăȣăåɹĆÞĂÕǾĂȏɹĆȚĂɈĂɏ ʁɸɹ

 ăãɞăɗĂüɹăȄąĂɘĂĆǆÛɹăɒăɌĆɐĄȇɹĆúĂ×ɹÛü
 ĂúɞăɐĂɔĆȼĂȇɹĆɒăȈĆˬăɋɹǾĂĄƼɹǾĂɛɞăɔăȈĆȋĄåüă×ɹ

﴿٤٣﴾ 

 والے آگ والوں سے بلند آواز سے۴۴

س 

 
 ۔ اور ج

ارے رب نے و انعام کا و
 
عدہ کہیں گے ، ہم سے ہ

 کیا تم نے کیا ا پ اُسے ہم نے سچا ہوتے ب ا لیا ہے ، و 

ا پ بھی و سزا کا وعدہ تم سے تمہارے رب نے کیا

  

 

 اُسے سچا ہوتے ب اب ا ہے ۔ وہ کہیں گے : اں، ت

ے ای  پکارنے والا انُ کے درمیان زور سے پکار

وری گا : ان ظالموں کے لیے اللہ کی رحمت سے د

 ہے

ɹĂÜǾĂȔĆȫĂ×ɹĄȄąĂɘĂĆǆÛɹăÜǾĂȔĆȫĂ×ɹĺýĂãǾĂɗĂü
ɹǾĂɘąăȁĂåɹǾĂɗĂȚĂ̄ĂüɹǾĂɓɹǾĂɗĆȚĂȏĂüɹĆȚĂɇɹĆúĂ×ɹĄåǾąĂɘɏÛ

 ĆɒăȇĆȚĂȏĂüɹĆɎĂɜĂɃɹǾąÿɈĂȓɹɹĆɒăɌąăȁĂåɹĂȚĂ̄ĂüɹǾĂɓ
ǾąÿɈĂȓ ʁɸɹ ĆɒĂȼĂɗɹÛɞăɏǾĂɇ ʅɸɹɹĀúąĄäĂǶăɓɹĂúąĂäĂǴĂɃ

 ĂƷĄĄǉǾąĂȸɏÛɹĂ˂ĂȻɹĄɚĶąĂɐɏÛɹăȄĂɘĆȼĂɏɹĆúĂ×ɹĆɒăɜĂɘĆ̩Ăȁɹ
﴿٤٤﴾ɹ 
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 تھے ۔ و اللہ کے راستے سے دوسروں کو روکتے۴۵

ا چاہتے تھے اور

س

و  اور اُسے ٹیڑھا کرکے دکھاب

ر تھے ۔ 

س

رت کے من

س

 آخ

üąăȚăȬĂɣɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĄɎɤĄ̱ĂȣɹĆɖĂȻɹĂú
ɹĄÝĂȞĄȗĆɥǾĄȁɹĆɒăɛĂüɹǾÿȏĂɞĄȻɹǾĂĂŰɞăɀĆȂĂɣĂü

 ĂúüăȞĄɃǾĂ˃ɹ﴿٤٥﴾ 
 و جہنم ( دونوں کے درمیان ای  ۴۶

س 

 
۔ اور )ج

مرد  روک ہوگی اور اعراف ) کے بلند مقام (پر کچھ

ر ای  کو
 
 ہوں گے و )دونوں گروہوں میں سے(  

( 

س 

 
 میںان کی علامات سے پہچان لیں گے ۔ وہ ج

:تم پر سلامتی ہو (جانے والوں کو پکار کر کہیں گے 

 میں ( داخل ہ ہوئے ہوں گے ،

س 

 
 ابھی واں )ج

 ۔امید رکھتے ہوں گے  (اں )واں جانے کی

 ĀÜǾĂȐĄȓɹǾĂɔăɜĂɘĆ̩ĂȁĂü ʅɸɹɹĄõÛĂȞĆȻĂĆɧÛɹĂ˂ĂȻĂü
 ĆɒăɛǾĂɔɤĄȤĄȁɹąÿɬă˃ɹĂúɞăɃĄȞĆȼĂɣɹĀøǾĂȏĄå ʅɸɹ
ɹĆúĂ×ɹĄȄąĂɘĂĆǆÛɹĂÜǾĂȔĆȫĂ×ɹÛĆüĂãǾĂɗĂüɹĀùĂɬĂȣ

 ĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ ʅɸɹɹĆɒăɛĂüɹǾĂɛɞăɐăȗĆȚĂɣɹĆɒĂɏ
 ĂúɞăȼĂɔĆȴĂɣɹ﴿٤٦﴾ 

  انُ )جنتیوں ( کی نگاہیں آگ )میں ۴۷
 
۔ ج

 جانے( والوں کی طرف پھیری جائیں گی و وہ کہیں

ارے رب !ہمیں ان ظالم لوگوں میں 
 
گے: ہ

امل ہ کی جیو۔

 

 ش

ɹĂÕǾĂɈĆɐĄȇɹĆɒăɛăåǾĂȬĆȁĂ×ɹĆȆĂɃĄȞăȫɹÛĂäĄÙĂü
 ąĂɘɏÛɹĄÜǾĂȔĆȫĂ× ĂɘĆɐĂȼĆĂƽɹĂɫɹǾĂɘąĂȁĂåɹÛɞăɏǾĂɇɹĄåǾɹǾ

 ĂƷĄĄǉǾąĂȸɏÛɹĄùĆɞĂɈĆɏÛɹĂȺĂɓɹ﴿٤٧﴾ɹ 

ر۴۸

 

ی ۔ اعراف والے )جہنمیوں میں سے ( کچھ ی 

جنہیں وہ انُ کی علامات سے پہچا نتے شخصیتوں کو ، 

ہ تمہاری  :ہوں گے ، بلندآواز سے کہیں گے

 تمہارے کسی کام آئی اور) ہ( وہ چیزیں

 

 عت
 مٹ
چ

 جن 

رّ
 

 

 ۔ کرتے تھےپر تم ت

 ĂüɹÿɫǾĂȏĄåɹĄõÛĂȞĆȻĂĆɧÛɹăÜǾĂȔĆȫĂ×ɹĺýĂãǾĂɗ
ɹǾĂɓɹÛɞăɏǾĂɇɹĆɒăɛǾĂɔɤĄȤĄȁɹĆɒăĂŰɞăɃĄȞĆȼĂɣ
ɹĆɒăȈĆˬăɋɹǾĂɓĂüɹĆɒăɌăȼĆĂǂɹĆɒăɌĆɘĂȻɹĺĂƴĆȿĂ×

 ĂúüăĄƬĆɌĂȈĆȤĂȇɹ﴿٤۸﴾ 
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ارہ کرکے جہنمیو۴۹

 

ں ۔ )ر ہ جنتیوں کی طرف اش

 

س 

 
ج ہی وہ لوگ ہیں  (سے کہیں گے ( آب ا یہ )اہلِ 

 تھے : اُنہیں متعلق تم حلف اٹھا کر کہا کرتے جن کے

)اُنہیں و  ۔کسی رحمت سے نہیں نوازے گا و  اللہ

 میں جاؤ،

س 

 
اد ہوا ہے ( ج

 

کوئی خوف  ہ تمہیں  ارش

 ۔رہے گا اورہ تم غمگین ہوگے 

ɹăɒăăǊǾĂɘĂɣɹĂɫɹĆɒăȈĆɔĂȤĆɇĂ×ɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĄÕĂɫăǶĺĂɛĂ×
 āȄĂĆǃĂȞĄȁɹăɚĶąĂɐɏÛ ʅɸɹ ąĂɘĂĆǆÛɹÛɞăɐăȗĆãÛɹĂɫɹĂȄ

 ĂúɞăɗĂȠĆĂƾɹĆɒăȈĆɗĂ×ɹĂɫĂüɹĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ɹĀõĆɞĂȗɹ
﴿٤٩﴾ 

 والوں کو بلند۵۰

س 

 
 ۔ اورآگ میں پڑے ہوئے ،ج

و  ڈال دو ب ا  آواز سے کہیں گے ہم پر کچھ تھوڑا سا ب انی

تمہیں عطا کیا ہے اُ  میں سے )ہمیں  و اللہ نے 

 بھی دو(،وہ کہیں گے :اللہ نے یہ دونوں چیزیں

روں پر حرام

س

 ۔کی ہوئی ہیں کاف

ɹĂÜǾĂȔĆȫĂ×ɹĄåǾąĂɘɏÛɹăÜǾĂȔĆȫĂ×ɹĺýĂãǾĂɗĂü
ɹĆüĂ×ɹĄÕǾĂĆǉÛɹĂɖĄɓɹǾĂɘĆ̩ĂɐĂ̄ɹÛɞăȰɤĄɃĂ×ɹĆúĂ×ɹĄȄąĂɘĂĆǆÛ

 ăɚĶąĂɐɏÛɹăɒăɌĂɇĂæĂåɹǾąĂĄǎ ʅɸɹɹĂɚĶąĂɐɏÛɹąĂúĄÙɹÛɞăɏǾĂɇ
 ĂɖɣĄȞĄɃǾĂ˄ĆɏÛɹĂ˂ĂȻɹǾĂɔăɜĂɓąĂȞĂȓɹ﴿٥٠﴾ɹ 

 اور ۔ جنہوں نے )اللہ سے ( غافل کردینے وای ۵۱

  بنابے حقیقت چیز
 
 لیا ا پ اور وں کو اپنا دین و ذہب

  میں مبتلا کر
 
رت

س

 رکھا ا  وری  زندگی نے انہیں ف

انہوں  ا پ ۔ سو آج ہم انہیں چھوڑ دیں گے ، کیونکہ

چھوڑ رکھا  نے اپنے ا  دن کے ملنے )کے خیال ( کو

ارے احکام کا 
 
ر کرتے جان بوجھ کر انکاا پ اور ہ

 ۔تھے

 ĂɘɣĄãɹÛüăȜĂąĂƿÛɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹǾÿȂĄȼĂɏĂüɹÛÿɞĆĂǊɹĆɒăɜ
ǾĂɤĆɗąăȚɏÛɹăÝǾĂɤĂĆǇÛɹăɒăĆůąĂȞĂȿĂü ʅɸɹ ĂùĆɞĂɤĆɏǾĂɃɹ

ɹĆɒĄɜĄɓĆɞĂɣɹĂÕǾĂɈĄɏɹÛɞăȤĂɗɹǾĂɔĂɋɹĆɒăɛǾĂȤĆˬĂɗ
 ĂúüăȚĂȔĆĂǔɹǾĂɘĄȇǾĂɣǲĄȁɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂɓĂüɹÛĂȜĺĂɛɹ

﴿٥١﴾ 
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رآن مجید( ایسی تاب۵۲

 

ب ۔ حالانکہ ہم نے اُنہیں )ف

ل
صّ
مف

ن کیا ہے بیا دی تھی ، جسے ہم نے علم کی بنا پر 

 

 

 
 ہدات

ِ
 اور و امانن لانے والوں کے لیے موج  

ِ رحمت ہے ۔

 

 اور ب اع

ɹăĉǾĂɘĆɐąĂȬĂɃɹāÜǾĂȈĄɌĄȁɹĆɒăɛǾĂɘĆ̀ĄȏɹĆȚĂɈĂɏĂü
ɹāùĆɞĂɈĄɏɹÿȄĂĆǃĂåĂüɹýÿȚăɛɹāɒĆɐĄ̄ɹĺĂ˂ĂȻ

 ĂúɞăɘĄɓĆǶăɣɹ﴿٥٢﴾ɹ 

ر( ا  )تابب ( کی )بتائی ہوئی (۵۳

س

 ۔ یہ )کاف

دن ا   جس حقیقت کے کھلنے کا انتظار کررہے ہیں۔

ر ہوجائے گی و 
 
حقیقت ظا  وہی کی )بتائی ہوئی ( 

ت لوگ جنہوں نے اسے لے ) چھوڑ رکھاا پ )حسر

ارے رکے ساتھ ( کہیں گے
 
سول : واقعی ہ

 ہی لے کر آئے تھے و  کیا اب ہمیں

 
 

کچھ  صدات

اری سفارش کریں ب ا ہمیں
 
 سفارشی ملیں گے کہ ہ

اکہ و 

 

 ہم کچھ)دنیا میں ( واپس ہی یج دب ا جائے ب

مختلف عمل  بجا لائیں ، )لے ) ( کیا کرتے تھے اُ  سے 

اء پر وہ اپنے متعلق نقصان میں پڑے اور و افتر

 دازب اں وہ کرتے تھے وہ س  )آج ( انُ سے جاتی

 ۔رہیں 

 ăɚĂɐɣĄüĆǴĂȇɹąĂɫĄÙɹĂúüăȞăȸĆɘĂɣɹĆɎĂɛ ʅɸɹɹĂùĆɞĂɣ
ɹăĉɞăȤĂɗɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹăøɞăɈĂɣɹăɚăɐɣĄüĆǴĂȇɹĄƘĆǴĂɣ

ɹăɎĆȂĂɇɹĆɖĄɓɹǾĂɘąĄȁĂåɹăɎăȣăåɹĆÞĂÕǾĂȏɹĆȚĂɇ
ɹĂÕǾĂȼĂɄăȧɹĆɖĄɓɹǾĂɘĂɏɹĆɎĂɜĂɃɹąĄɆĂĆǇǾĄȁ
ɹĂĆƶĂȿɹĂɎĂɔĆȼĂɘĂɃɹąăãĂȞăɗɹĆüĂ×ɹǾĂɘĂɏɹÛɞăȼĂɄĆȨĂɤĂɃ

 ăɎĂɔĆȼĂɗɹǾąĂɘăɋɹþĄȜąĂɏÛ ʅɸɹɹÛüăȞĄȤĂȗɹĆȚĂɇ
ɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂɓɹĆɒăɜĆɘĂȻɹąĂɎĂȯĂüɹĆɒăɜĂȤăɄĆɗĂ×

 ĂúüăĂƳĆɄĂɣɹ﴿٥٣﴾ 

 ۔ درحقیقت تمہارا رب اللہ ہی ہے جس نے۵۴

ہ آسمانوں اور زمین کو چھ ادوار میں پیدا کیا اور و

متمکن ہے ۔ و  کے( عرش پر

 

ہ )ساتھ ہی حکوم

  دیتا ہے اور وہ )دن ( 

س

رات کو دن سے ڈھات

ور چاند رات کے پیچھے لپ ا چلا آرا ہے، اور سورج ا

ɹĂɆĂɐĂȗɹþĄȜąĂɏÛɹăɚĶąĂɐɏÛɹăɒăɌąĂȁĂåɹąĂúĄÙ
ɹāùǾąĂɣĂ×ɹĄȄąĂȈĄȣɹĄƛɹĂêĆåĂĆɧÛĂüɹĄÞÛĂüǾĂɔąĂȤɏÛ
ɹɢĄȨĆɀăɣɹĄèĆȞĂȼĆɏÛɹĂ˂ĂȻɹĺýĂɞĂȈĆȣÛɹąĂɒăȋ
ɹǾÿȌ̩ĄȌĂȓɹăɚăȂăɐĆȴĂɣɹĂåǾĂɜąĂɘɏÛɹĂɎĆɤąĂɐɏÛ
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مطابق  اور ستارے )پیدا یے ( و ا  کے حکم کے

د کام پر لگے ہوئے ہیں ۔ دیکھو
ُ
ر

س

 ! لق  اور بلا م

کا رب،  امرا  کے قبضے میں ہیں ۔ اللہ س  جہانوں

 ۔بہت ی رکت والا ہے 

 ĂȢĆɔąĂȨɏÛĂüɹɹĂùɞăȐąăɘɏÛĂüɹĂȞĂɔĂɈĆɏÛĂü
 ĄĉĄȞĆɓĂǴĄȁɹāÞÛĂȞąĂȘĂȤăɓ ʂɸɹɹăɆĆɐĂĆǈÛɹăɚĂɏɹĂɫĂ×

 ăȞĆɓĂĆɧÛĂü ʂɸɹɹąăÜĂåɹăɚĶąĂɐɏÛɹĂ÷ĂåǾĂȂĂȇ
 ĂƷĄĂǉǾĂȼĆɏÛɹ﴿٥٤﴾ 

عا ۵۵
ُ
چھپ کر د ری سے اور

س

 
۔ اپنے رب سے عاخ

غفلت حد سے تجاوز ہے ( اور  عاؤں سے 
ُ
کرو۔)د

رھنے

 

رگز پسنداللہ حد سے ی 
 
ا نہیں کر والوں کو  

 

 ۔ب

 ÿȄĂɤĆɄăȗĂüɹǾÿ̄ąăȞĂȰĂȇɹĆɒăɌąĂȁĂåɹÛɞăȻĆãÛ ʅɸɹ ąĂɗĄÙɹăɚ
 ĂɖɣĄȚĂȈĆȼăĆǉÛɹąăȀĄăǕɹĂɫɹ﴿٥٥﴾ɹ 

 ی رب ا ۔ ملک میں اُ  کی اصلاح کے بعد فساد ہ۵۶

اراضگی سے 

س

 ہوئے اور ڈرتے(کرو اور )اللہ کی ب

رو، )اُ  کے فضل کی( امید رکھتے ہوئے اُسے پکا

نے والوں لااللہ کی رحمت اعلیٰ درجے کے اعمال بجا

  ہے ۔
 
رت

 

 سے یقینافً

ɹĂȚĆȼĂȁɹĄêĆåĂĆɧÛɹĄƛɹÛüăȚĄȤĆɄăȇɹĂɫĂü
ǾÿȼĂɔĂȳĂüɹǾÿɃĆɞĂȗɹăĉɞăȻĆãÛĂüɹǾĂɜĄȓĂɬĆȫĄÙ ʅɸɹ
ɹĂɖĄɓɹĀȀɣĄȞĂɇɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂȆĂĆǃĂåɹąĂúĄÙ

 ĂƷĄɘĄȤĆȔăĆǉÛɹ﴿٥٦﴾ 

 ۔ اور وہی )خالقِ یگا ہ ہے (و اپنی )ب ارانِ(۵۷

 ائیںرحمت سے آگے آگے خوشخبری کے طور پر ہو

  وہ )ہوائیں ( بھاری ب ادل
 
کو  بھیجتا ہے ، ر ہ ج

 کے مقابلے میں( ہلکا ب اتے ہو

 
 

ئے )اپنی طات

ف لے اٹھالاتی ہیں و ہم اُسے بنجر علاقے کی طر

 )ا  جاتے ہیں، ر ہ اُ  سے ب انی ی رساتے ہیں ر ہ

ر مر دہ زمین میں سے( ا  )ب انی( کے ذریعہ

 

طرح  ی 

ہم  حطرح کے پھل پیدا کرتے ہیں ۔ اسی طر

ɹÛÿȞĆȨăȁɹĂáǾĂɣąĄȞɏÛɹăɎĄȣĆȞăɣɹþĄȜąĂɏÛɹĂɞăɛĂü
 ĄɚĄȈĂĆǃĂåɹĆþĂȚĂɣɹĂĆƷĂȁ ʁɸɹ ɷĂƱĂȓɹ ĆȆąĂɐĂɇĂ×ɹÛĂäĄÙɹ

ɹāȆąĄɤĂɓɹāȚĂɐĂȂĄɏɹăĉǾĂɘĆɈăȣɹÿɫǾĂɈĄȋɹǾÿȁǾĂȔĂȣ
ɹĆɖĄɓɹĄɚĄȁɹǾĂɘĆȏĂȞĆȗĂǴĂɃɹĂÕǾĂĆǉÛɹĄɚĄȁɹǾĂɘĆɏĂȠĆɗĂǴĂɃ

 ĄÞÛĂȞĂɔąĂȌɏÛɹąĄɎă˃ ʅɸɹɹăàĄȞĆăǑɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋ
 ĂúüăȞąĂɋĂȜĂȇɹĆɒăɌąĂɐĂȼĂɏɹĺĂ̍ĆɞĂĆǉÛɹ﴿٥٧﴾ 
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اکہ

 

ِ موت سے ( نکالیں گے ب

 

ردوں کو )حال

ُ

 تم م

 عظمت حاصل کرو۔ 

 سے ۔ اچھے علاقے کا سبزہ اپنے رب کے حکم۵۸

ا ہے اور و ی رُا 

 

 )اُ  کا علاقہ ( ہے))اچھا(پیدا ہوب

ا ہے

 

اقص پیدا ہوب

س

 سے اور )وہ بھی(ب

 

ّ

 

 سبزہ ( دت

 لیے کے،اسی طرح ہم شکر ادا کرنے والے لوگوں 

مختلف پیراؤں سے اپنی  ب اتیں بیان کرتے) ب ارب ار )

 ہیں ۔

ɹĄúĆäĄǸĄȁɹăɚăȇǾĂȂĂɗɹăàăȞĆĂǖɹăȀąĄɤąĂȴɏÛɹăȚĂɐĂȂĆɏÛĂü
 ĄɚąĄȁĂå ʁɸɹɹąĂɫĄÙɹăàăȞĆĂǖɹĂɫɹĂȊăȂĂȗɹþĄȜąĂɏÛĂü
ÛÿȚĄɌĂɗ ʅɸɹɹĄÞǾĂɣĆɥÛɹăõąĄȞĂȬăɗɹĂɊĄɏĺĂȜĂɋ

 ĂúüăȞăɌĆȨĂɣɹāùĆɞĂɈĄɏɹ﴿٥۸﴾ɹ 

ف بھیجا ا پ اور طر ۔ ہم نے نوحی کو ا  کی قوم کی۵۹

دت اے میری قوم ! اللہ کی عباا  نے کہا ا پ : 

 تم پر ۔ اسکے سوا تمہارا کوئی معبود نہیں ۔ میںکرو

ازل 

س

رے )ہولناک( دن کے عذاب )کے ب

 

ای  ی 

ا ہوں

 

 ۔ہونے ( سے ڈرب

ɹĂøǾĂɈĂɃɹĄɚĄɓĆɞĂɇɹĺĂƠĄÙɹǾÿȓɞăɗɹǾĂɘĆɐĂȣĆåĂ×ɹĆȚĂɈĂɏ
 ĂɏɹǾĂɓɹĂɚĶąĂɐɏÛɹÛüăȚăȂĆȻÛɹĄùĆɞĂɇɹǾĂɣɹĆɖĄɓɹĆɒăɌ

ɹĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ɹăõǾĂȗĂ×ɹąĄƤĄÙɹăĉăĆƶĂȿɹāɚĺĂɏĄÙ
 āɒɤĄȸĂȻɹāùĆɞĂɣɹĂÜÛĂȜĂ̄ɹ﴿٥٩﴾ 

قوم کے سرداروں نے کہا: )اے ۔ ا  کی ۶۰

 یکھتے ہیں ۔ہم تجھے کھلی گمراہی میں مبتلا د !( نوحی

ɹĄƛɹĂ÷ÛĂȞĂɘĂɏɹǾąĂɗĄÙɹĄɚĄɓĆɞĂɇɹĆɖĄɓɹăĂɨĂĆǉÛɹĂøǾĂɇ
 āƷĄȂăɓɹāøĂɬĂȯɹ﴿٦٠﴾ɹ 

 کوئی  : اے میری قوم ! مجھ میں و ۔ ا  نے کہا۶۱

وُ
 
لا ہوا گمراہی کی ب ات نہیں ب ائی جاتی اور ہ میں ب

 ہوا( ہوں بلکہ میں و  س  جہانوں کے رب کا )بھیجا

 رسول ہوں ۔

ɹąĄƵĄɌĺĂɏĂüɹĀȄĂɏĂɬĂȯɹĄƖɹĂȢĆ̩ĂɏɹĄùĆɞĂɇɹǾĂɣɹĂøǾĂɇ
 ĂƷĄĂǉǾĂȼĆɏÛɹąĄÜĂåɹĆɖĄɓɹĀøɞăȣĂåɹ﴿٦١﴾ 



42   ۸وَلوَْ أنََّنَا               
 

ا ہوں پیغا ۔ میں تمہیں اپنے رب کے۶۲

 

مات پہنچاب

ا ہوں کیونکہ میں اللہ

 

 کی اور تمہاری خیر خواہی کرب

 ۔ طرف سے وہ کچھ جانتاہوں و تم نہیں جانتے

ɹăȒĂȬĆɗĂ×ĂüɹąĄƖĂåɹĄÞĂɫǾĂȣĄåɹĆɒăɌăɀąĄɐĂȁă×
ɹĂɫɹǾĂɓɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂɖĄɓɹăɒĂɐĆ̄Ă×ĂüɹĆɒăɌĂɏ

 ĂúɞăɔĂɐĆȼĂȇɹ﴿٦٢﴾ 
تعجب ہوراہے کہ تمہارے ب ا ۶۳ تمہیں   ۔ کیا 

 رے رب کی طرف سے خود تمہیں میں سےتمہا

عظمت چیز آئی ہے  
ِ
شخص کے ذریعے موج   ، ای  

تمہیں اکہ 

 

ے نتا ب
ُ
( متنبہ سے  )بدوں کےں کے ی ر

اتم پر

 

اہوں سے ( بچو اور ب

س

اکہ تم )گ

 

 رحم کیا کرے، ب

 جائے ۔

ɹĆɖĄɓɹĀȞĆɋĄäɹĆɒăɋĂÕǾĂȏɹĆúĂ×ɹĆɒăȈĆ̱ĄȐĂȻĂüĂ×
ɹĆɒăɌĆɘĄɓɹāɎăȏĂåɹĺĂ˂ĂȻɹĆɒăɌąĄȁĂå

 ă̩ĄɏɹĆɒăɌąĂɐĂȼĂɏĂüɹÛɞăɈąĂȈĂˎĄɏĂüɹĆɒăɋĂåĄȜĆɘ
 ĂúɞăĂǃĆȞăȇɹ﴿٦٣﴾ 

  کی ،۶۴
 
سو ہم  ۔ ر ہ بھی انہوں نے اُ  کی تکذت

 نے اسے اور انُ لوگوں کو و ا  کے ساتھ کشتی

ا
 
ری میں )سوار( تھے بچا لیا اور جن لوگوں نے ہ

اندھے ب او ں کو جھٹلاب ا ا پ انہیں غرق کردب ا ،وہ یًقینا

 لوگ تھے۔

 ĂɌĂɃɹĄƛɹăɚĂȼĂɓɹĂɖɣĄȜąĂɏÛĂüɹăĉǾĂɘĆ̩ĂĆǏĂǴĂɃɹăĉɞăȁąĂȜ
ɹÛɞăȁąĂȜĂɋɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹǾĂɘĆɇĂȞĆȿĂ×ĂüɹĄɊĆɐăɄĆɏÛ

ǾĂɘĄȇǾĂɣǲĄȁ ʅɸɹ ĂƷĄɔĂȻɹǾÿɓĆɞĂɇɹÛɞăɗǾĂ˃ɹĆɒăąĂŰĄÙɹ
﴿٦٤﴾ɹ 

 ۔ اور عاد کی طرف ان کے بھائی )بندوں میں۶۵

نے کہا: اے میری  نہوںا، )بھیجا ا پ)کو   ھُود   (سے

را کوئی دت کرو ۔ ا  کے سوا تمہاقوم ! اللہ کی عبا

 ۔و گے معبود نہیں ، و  کیا تم تقویٰ نہیں اختیار کر

ÛÿãɞăɛɹĆɒăɛǾĂȗĂ×ɹāãǾĂ̄ɹĺĂƠĄÙĂü ʂɸɹɹĄùĆɞĂɇɹǾĂɣɹĂøǾĂɇ
ɹāɚĺĂɏĄÙɹĆɖĄɓɹĆɒăɌĂɏɹǾĂɓɹĂɚĶąĂɐɏÛɹÛüăȚăȂĆȻÛ

 ăĉăĆƶĂȿ ʅɸɹ ĂúɞăɈąĂȈĂȇɹĂɬĂɃĂ×ɹ﴿٦٥﴾ 
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انکار  جن سرداروں نے۔ ا  کی قوم میں سے ۶۶

ور  مبتلا دیکھتے ہیں ا: ہم و  تجھے بے وقوفی میںا پ کہاکیا 

وٹ بولنے والوں میں

ُ

 

ارا یقین ہے کہ و  ج
 
سے  ہ

 ہے۔

ɹĄɚĄɓĆɞĂɇɹĆɖĄɓɹÛüăȞĂɄĂɋɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹăĂɨĂĆǉÛɹĂøǾĂɇ
ɹĂɊąăɘăȸĂɘĂɏɹǾąĂɗĄÙĂüɹāȄĂɛǾĂɄĂȣɹĄƛɹĂ÷ÛĂȞĂɘĂɏɹǾąĂɗĄÙ

 ĂƷĄȁĄäǾĂ˄ĆɏÛɹĂɖĄɓɹ﴿٦٦﴾ 

 قوم ! مجھ میں: اے میری ۔انہوں نے کہا۶۷

م جہانوں کے بیوقوفی کی کوئی ب ات نہیں بلکہ میں تما

 رب کی طرف سے )بھیجا ہو ا(رسول ہوں ۔

 ĂɇɹąĄƵĄɌĺĂɏĂüɹĀȄĂɛǾĂɄĂȣɹĄƖɹĂȢĆ̩ĂɏɹĄùĆɞĂɇɹǾĂɣɹĂøǾ
 ĂƷĄĂǉǾĂȼĆɏÛɹąĄÜĂåɹĆɖĄɓɹĀøɞăȣĂåɹ﴿٦٧﴾ 

ا۶۸

 

تمہیں اپنے رب کے پیغامات پہنچاب  ہوں، اور ۔ 

د کیا جاکتا، اہ ہوں جس پر اعتمامیں تمہارا ایسا خیر خو

 ۔ہے 

ɹĆɒăɌĂɏɹǾĂɗĂ×ĂüɹąĄƖĂåɹĄÞĂɫǾĂȣĄåɹĆɒăɌăɀąĄɐĂȁă×
 ĀƷĄɓĂ×ɹĀȒĄȫǾĂɗɹ﴿٦۸﴾ɹ 

ج تّ  ہے کہ تمہارے ب ا  ۶۹
ع

 

ن

تمہیں  ۔ کیا 

تمہارے رب کی طرف سے خود تمہیں میں سے 

عظمت چیز آئی ہے  
ِ
شخص کے ذریعے موج    ای  

تمہیں متنبہ کرے، اور  اکہ 

 

احسان ( ب اد   وہاللہ کا)ب

ں قوم نوح کے بعد حاکم
 
می

 

ب

  اُ  نے 
 
بنا ب ا  کرو ج

تمہیںاور بناوٹ میں  راخی کے لحاظ سے 

س

رھاب ا ف

 

 ی 

اکہ اور تنومند کیا ( ، سو اللہ کے انعامات ب اد رکھو)

 

 ب

 تم کامیاب ہوجاؤ۔

ɹĆɖĄɓɹĀȞĆɋĄäɹĆɒăɋĂÕǾĂȏɹĆúĂ×ɹĆɒăȈĆ̱ĄȐĂȻĂüĂ×
ɹĆɒăɌĆɘĄɓɹāɎăȏĂåɹĺĂ˂ĂȻɹĆɒăɌąĄȁĂå

 ĄȜĆɘă̩Ąɏ ĆɒăɋĂå ʅɸɹɹĆɒăɌĂɐĂȼĂȏɹĆäĄÙɹÛüăȞăɋĆäÛĂü
ɹĆɒăɋĂãÛĂæĂüɹāáɞăɗɹĄùĆɞĂɇɹĄȚĆȼĂȁɹĆɖĄɓɹĂÕǾĂɄĂɐăȗ

 ÿȄĂȴĆȤĂȁɹĄɆĆɐĂĆǈÛɹĄƛ ʁɸɹɹĂÕĂɫÖɹÛüăȞăɋĆäǾĂɃ
 ĂúɞăȔĄɐĆɄăȇɹĆɒăɌąĂɐĂȼĂɏɹĄɚĶąĂɐɏÛɹ﴿٦٩﴾ 

ارے ب ا۷۰
 
  ۔ انہوں نے کہا : کیا تم ا  لیے ہ

 آئے ہو کہ ہم رفف ای  ہی اللہ کی عبادت کریں

ارے ب اپ دادا عبااو
 
 آئے دت کرتےر جن کی ہ

ɹăĉĂȚĆȓĂüɹĂɚĶąĂɐɏÛɹĂȚăȂĆȼĂɘĄɏɹǾĂɘĂˎĆǼĄȏĂ×ɹÛɞăɏǾĂɇ
ǾĂɗăØǾĂȁÖɹăȚăȂĆȼĂɣɹĂúǾĂ˃ɹǾĂɓɹĂåĂȜĂɗĂü ʁɸɹ ĄȇĆǴĂɃɹǾĂɘ
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 شعاہیں اُنہیں چھوڑ دیں

 
 

روں ، سو اگر تم صدات

 میں سے ہو و  ہم پروہ )عذاب ( لے آؤ جس کی تم

 ہمیں دھمکی دیتے ہو ۔

 ĄȼĂȇɹǾĂĄƼ ĂƷĄɇĄãǾąĂȬɏÛɹĂɖĄɓɹĂȆĆɘăɋɹĆúĄÙɹǾĂɗăȚɹ
﴿٧٠﴾ɹ 

۔ انہوں نے کہا : تمہارے رب کی طرف سے ۷۱

ازل ہو ہی کا  ہے، کیا

س

غضب و  ب  تم تم پر عذاب اور 

اموں پر جھگڑتے ہو و

س

 خود تم مجھُ سے محض انُ چند ب

اللہ  نے اور تمہارے ب اپ دادا نے رکھ لیے تھے ،

از

س

نہیں کی ۔ اچھا  لنے انُ کے حق میں کوئی دلیل ب

 کا ( انتظار کرو، میں بھی تمہا

 
 

رے )آنے والے وت

 ۔ساتھ انتظار کرنے والوں میں سے ہوں 

ɹĆɒăɌąĄȁĂåɹĆɖĄɓɹĆɒăɌĆɤĂɐĂ̄ɹĂȺĂɇĂüɹĆȚĂɇɹĂøǾĂɇ
 ĀȀĂȰĂȿĂüɹĀȢĆȏĄå ʁɸɹɹĄƛɹĄƵĂɗɞăɏĄãǾĂăƽĂ×

ɹĆɒăɋăØǾĂȁÖĂüɹĆɒăȈĆɗĂ×ɹǾĂɛɞăɔăȈĆ̩ąĂĂǅɹāÕǾĂĆǅĂ×
 ĂɜĄȁɹăɚĶąĂɐɏÛɹĂøąĂȠĂɗɹǾĂɓ āúǾĂȴĆɐăȣɹĆɖĄɓɹǾ ʅɸɹ

ɹĂɖĄɓɹĆɒăɌĂȼĂɓɹąĄƤĄÙɹÛüăȞĄȸĂȈĆɗǾĂɃ
 ĂɖɣĄȞĄȸĂȈĆˬăĆǉÛɹ﴿٧١﴾ 

ر ہم نے اُسے اور اُ  کے ساتھ والوں کو۷۲

س

 ۔ آخ

ا
 
ری اپنی رحمت سے بچا لیا اور جن لوگوں نے ہ

حقیقت  یہ ب او ں کو جھٹلاب ا ا پ انُ کی جڑکاٹ دی اور 

 ہے کہ وہ کبھی امانن لانے والے ہ تھے ۔ 

 ĂɃɹǾąĂɘĄɓɹāȄĂĆǃĂȞĄȁɹăɚĂȼĂɓɹĂɖɣĄȜąĂɏÛĂüɹăĉǾĂɘĆ̩ĂĆǏĂǴ
ɹÛɞăȁąĂȜĂɋɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĂȞĄȁÛĂãɹǾĂɘĆȼĂȴĂɇĂü

ǾĂɘĄȇǾĂɣǲĄȁ ʁɸɹ ĂƷĄɘĄɓĆǶăɓɹÛɞăɗǾĂ˃ɹǾĂɓĂüɹ
﴿٧٢﴾ɹ 

 ۔ اور ثمود کی طرف اُ  کے بھائی )بندوں میں۷۳

میری  کو )بھیجا ( اُ نہوں نے کہا :اے صالحی سے(

ا تمہارا کوئی کے سو قوم !اللہ کی عبادت کرو، اُ 

 معبود نہیں ۔ تمہارے ب ا  تمہارے رب کی طرف

للہ کی وشن دلیل آچکی ہے ۔ یہ اسے )اُ  کی ( ر

( 

 

 خاطر چھوڑ ی ہوئی( اونٹنی تمہارے لیے علام

ǾÿĄǇǾĂȫɹĆɒăɛǾĂȗĂ×ɹĂãɞăĂǁɹĺĂƠĄÙĂü ʂɸɹɹǾĂɣɹĂøǾĂɇ
ɹāɚĺĂɏĄÙɹĆɖĄɓɹĆɒăɌĂɏɹǾĂɓɹĂɚĶąĂɐɏÛɹÛüăȚăȂĆȻÛɹĄùĆɞĂɇ

 ăĉăĆƶĂȿ ʁɸɹɹĆɖĄɓɹĀȄĂɘąĄ̩ĂȁɹĆɒăɌĆȇĂÕǾĂȏɹĆȚĂɇ
 ĆɒăɌąĄȁĂå ʁɸɹ ÿȄĂɣÖɹĆɒăɌĂɏɹĄɚĶąĂɐɏÛɹăȄĂɇǾĂɗɹĄĉĄȜĺĂɛ ʁɸɹ

 ĄɚĶąĂɐɏÛɹĄêĆåĂ×ɹĄƛɹĆɎă˃ĆǴĂȇɹǾĂɛüăåĂȜĂɃ ʁɸɹ Ăü Ăɫɹ
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دا

س

ٰ
چرے  اسے چھوڑ دو کہ اللہ کی زمین میں ہے، ل

تکلیف ہ پہنچاؤ ورہ ای  درد اک  اور اُسے کوئی 

س

ب

 ۔ گرفت میں لے لے گاعذاب تمہیں اپنی 

ɹĀÜÛĂȜĂ̄ɹĆɒăɋĂȜăȗĆǴĂɤĂɃɹāÕɞăȤĄȁɹǾĂɛɞąăȤĂĂǀ
 ĀɒɤĄɏĂ×ɹ﴿٧٣﴾ 

  اُ  نے ۷۴
 
۔ اور) اللہ کا وہ احسان ( ب اد کرو ج

تمہیں  عاد کے بعد 
ِ
 بناب ا اور یہاں کا ( حاکم) قوم

 ا  کے تکلیف کے بعد ا  سر زمین میں جگہ دی تم

ڑوں میدانوں میں قلعے بناتے ہو اور )ا  کے ( پہا

ات 

س

دکو مکاب

س

ٰ
راشتے ہو ۔ ل

 

ا اللہ کے کی شکل میں ی

تے ہ احسان ب ا د کرو اور ملک میں فتنہ و فساد پھیلا

 ۔ر ہو

ɹĆɖĄɓɹĂÕǾĂɄĂɐăȗɹĆɒăɌĂɐĂȼĂȏɹĆäĄÙɹÛüăȞăɋĆäÛĂü
ɹĄêĆåĂĆɧÛɹĄƛɹĆɒăɋĂ×ąĂɞĂȁĂüɹāãǾĂ̄ɹĄȚĆȼĂȁ
ɹÛÿåɞăȬăɇɹǾĂĄǊɞăɜăȣɹĆɖĄɓɹĂúüăȜĄȘąĂȈĂȇ

ǾÿȇɞăɤăȁɹĂøǾĂȂĄĆǆÛɹĂúɞăȈĄȔĆɘĂȇĂü ʁɸɹǾĂɃ ĆäɹÛüăȞăɋ
ɹĄêĆåĂĆɧÛɹĄƛɹÛĆɞĂȌĆȼĂȇɹĂɫĂüɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĂÕĂɫÖ

 ĂɖɣĄȚĄȤĆɄăɓɹ﴿٧٤﴾ 
رے بنے۷۵

 

 ۔ اُ  کی قوم کے سرداروں نے، و ی 

 ہوئے تھے ، ان کمزوروں سے و ان کی قوم میں

 ہو کہ سے امانن لا کے  تھے ، پوچھا : آب ا تم جانتے

حقیقت اپنے رب کا بھیجا ہوا ہے ۔ اُ  نہوں صالحی در 

 ہے ، ہم و   و )علیم  ( دے کر اُسے بھیجا گیانے کہا

 ماننے ا  پر یقین رکھتے ہیں اور اسی وجہ سے اُ  کے

 والے ہیں ۔

ɹĆɖĄɓɹÛüăĂƬĆɌĂȈĆȣÛɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹăĂɨĂĆǉÛɹĂøǾĂɇ
ɹĂɖĂɓÖɹĆɖĂĄǉɹÛɞăɄĄȼĆȰăȈĆȣÛɹĂɖɣĄȜąĂɐĄɏɹĄɚĄɓĆɞĂɇ
ɹĀɎĂȣĆȞăɓɹǾÿĄǇǾĂȫɹąĂúĂ×ɹĂúɞăɔĂɐĆȼĂȇĂ×ɹĆɒăɜĆɘĄɓ

 ĄɚąĄȁĂåɹĆɖĄɓ ʅɸɹɹĄɚĄȁɹĂɎĄȣĆåă×ɹǾĂĄƼɹǾąĂɗĄÙɹÛɞăɏǾĂɇ
 ĂúɞăɘĄɓĆǶăɓɹ﴿٧٥﴾ɹ 

رے بن رہے تھے انہوں نے کہا۔ و ۷۶

 

: لوگ ی 

ر ہیںجس پر تم ا

س

 ۔مانن لائے ہو ہم اُ  کے من

ɹþĄȜąĂɏǾĄȁɹǾąĂɗĄÙɹÛüăĂƬĆɌĂȈĆȣÛɹĂɖɣĄȜąĂɏÛɹĂøǾĂɇ
 ĂúüăȞĄɃǾĂ˃ɹĄɚĄȁɹĆɒăȈĆˬĂɓÖɹ﴿٧٦﴾ 
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ور اپنے ا ۔ غرض انہوں نے اونٹنی کو کاٹ ڈالا۷۷

ابی کی اور کہا : اے صا

 

لحی ! رب کے حکم سے سرب

اگرو  مرسلوں میں سے ہو و  لے آ وہ )عذاب( 

 ۔جس کی و  ہمیں دھمکی دیتاہے 

ɹĄȞĆɓĂ×ɹĆɖĂȻɹÛĆɞĂȈĂȻĂüɹĂȄĂɇǾąĂɘɏÛɹÛüăȞĂɈĂȼĂɃ
ɹǾĂĄƼɹǾĂɘĄˎĆǻÛɹăĄƝǾĂȫɹǾĂɣɹÛɞăɏǾĂɇĂüɹĆɒĄɜąĄȁĂå
 ĂƷĄɐĂȣĆȞăĆǉÛɹĂɖĄɓɹĂȆĆɘăɋɹĆúĄÙɹǾĂɗăȚĄȼĂȇɹ

﴿٧٧﴾ 
۔ ا  پر زلزلے نے اُنہیں آلیا اوروہ اپنے ۷۸

 رہ گئے  گھروں میں زمین کے ساتھ لگے کے لگے

ɹĄƛɹÛɞăȔĂȂĆȫĂǴĂɃɹăȄĂɄĆȏąĂȞɏÛɹăɒăĆůĂȜĂȗĂǴĂɃ
 ĂƷĄĄǁǾĂȏɹĆɒĄɛĄåÛĂãɹ﴿٧۸﴾ɹ 

  )صالحی ( نے یہ کہتے ہوئے انُ سے۷۹

 

رخ  ۔ ت

پنے پھیر لیا : اے میری قوم! میں نے و  تمہیں ا

اہی کی تھی پیغام پہنچا دب ا ا پ اور تمہاری خیر خورب کا 

 تے۔لیکن تم اپنے خیر خواہوں کو پسند نہیں کر

ɹĆȚĂɈĂɏɹĄùĆɞĂɇɹǾĂɣɹĂøǾĂɇĂüɹĆɒăɜĆɘĂȻɹýɷĂɏĂɞĂȈĂɃ
ɹăȆĆȔĂȬĂɗĂüɹąĄƖĂåɹĂȄĂɏǾĂȣĄåɹĆɒăɌăȈĆɀĂɐĆȁĂ×
 ĂƷĄȔĄȫǾąĂɘɏÛɹĂúɞąăȂĄăƾɹĂɫɹĆɖĄɌĺĂɏĂüɹĆɒăɌĂɏɹ

﴿٧٩﴾ 
وط ی کو )بھیجا۸۰

ُ

  ۔ اور ل
 
انہوں  (،)اور ب اد کرو( ج

ب ارتکا  بے حیائی کا کیا تم ایسی  :کہا نے اپنی قوم سے

 پر کرتے ہوجس میں تمام دنیا میں سے کوئی تم

 سبقت نہیں لے گیا ۔ 

 ĂüɹĂúɞăȇĆǴĂȇĂ×ɹĄɚĄɓĆɞĂɈĄɏɹĂøǾĂɇɹĆäĄÙɹǾÿȳɞăɏ
ɹāȚĂȓĂ×ɹĆɖĄɓɹǾĂɜĄȁɹĆɒăɌĂɈĂȂĂȣɹǾĂɓɹĂȄĂȨĄȓǾĂɄĆɏÛ

 ĂƷĄĂǉǾĂȼĆɏÛɹĂɖĄɓɹ﴿۸٠﴾ 

 ۔ تم و  عورو ں کو چھوڑ کر مردوں کے ب ا ۸۱

 شہوت رانی کے لیے جاتے ہو۔درحقیقت تم حد

 ۔سے نکل جانے والے لوگ ہو

ɹĆɖĄɓɹÿÝĂɞĆɜĂȧɹĂøǾĂȏąĄȞɏÛɹĂúɞăȇĆǴĂȈĂɏɹĆɒăɌąĂɗĄÙ
 ĄÕǾĂȤąĄˬɏÛɹĄúüăã ʅɸɹɹĀùĆɞĂɇɹĆɒăȈĆɗĂ×ɹĆɎĂȁ
 ĂúɞăɃĄȞĆȤăɓɹ﴿۸١﴾ 
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 کہ ۔ انُ کی قوم کا ا  کے سوا کوئی واب ہ ا پ۸۲

ن لوگوں کو اپنی بستی
ِ
 سے یہ وہ انہوں نے کہا: نکالو ا

رے ب اک صاف بنتے ہیں 

 

 ۔لوگ ہیں و ی 

ɹÛɞăɏǾĂɇɹĆúĂ×ɹąĂɫĄÙɹĄɚĄɓĆɞĂɇɹĂÜÛĂɞĂȏɹĂúǾĂ˃ɹǾĂɓĂü
 ĆɒăɌĄȈĂɣĆȞĂɇɹĆɖĄɓɹĆɒăɛɞăȏĄȞĆȗĂ× ʁɸɹɹĆɒăąĂŰĄÙ

 ĂúüăȞąĂɜĂȴĂȈĂɣɹĀçǾĂɗă×ɹ﴿۸٢﴾ 
رکار ہم نے۸۳

س

کے  اُنہیں اور ،انُ کی بیوی ۔ آخ

نے ا  کے ساتھیوں کو بچا لیا ۔وہ )جامت ب ا ،سوا

نے والوں والوں کے ساتھ ہ گئی بلکہ ( پیچھے رہ جا

 میں سے تھی ۔ 

ɹĆȆĂɗǾĂ˃ɹăɚĂȇĂ×ĂȞĆɓÛɹąĂɫĄÙɹăɚĂɐĆɛĂ×ĂüɹăĉǾĂɘĆ̩ĂĆǏĂǴĂɃ
 ĂɖɣĄȞĄȁǾĂɀĆɏÛɹĂɖĄɓɹ﴿۸٣﴾ɹ 

 ۔ اور ہم نے انُ لوگوں پر) پتھروں کی (ای  ۸۴

 انُ مجرموں کا کہ خوفناک ب ارش ی رسائی ۔ سو دیکھو

 ۔کیسا )ی رُا(اجامم ہوا 

ÛÿȞĂȴĂɓɹĆɒĄɜĆɤĂɐĂ̄ɹǾĂɗĆȞĂȴĆɓĂ×Ăü ʁɸɹɹĆȞăȸĆɗǾĂɃ
 ĂƷĄɓĄȞĆȐăĆǉÛɹăȄĂȂĄɇǾĂ̄ɹĂúǾĂ˃ɹĂɂĆɤĂɋɹ

﴿۸٤﴾ 
د۸۵

َ
ں میں کی طرف انُ کے بھائی )بندو ین۔ اور م

  ی
ُ

 

ش انہوں نے کہا : اے میری  ، (کو )بھیجا    سے( 

ا تمہارا کوئی سوقوم ! اللہ کی عبادت کرو ۔ اُ  کے 

 معبود نہیں ۔ تمہارے ب ا  تمہارے رب کی طرف

اپ اور و ل 

س

سے صاف راہنمائی آچکی ہے ۔ سو ب

کم ہ  پورے کرواور لوگوں کو انُ کی چیزیں حق سے

د ہ دب ا کرو اور ملک میں اُ  کی اصلاح کے بعد فسا

لیے  پھیلاؤ ، اگر تم حقیقی مومن ہو و  یہی تمہارے

 بہتر ہے ۔ 

 Ăü ĺĂƠĄÙǾÿȂĆ̩ĂȼăȧɹĆɒăɛǾĂȗĂ×ɹĂɖĂɣĆȚĂɓɹ ʂɸɹ ĂɣɹĂøǾĂɇɹǾ
ɹāɚĺĂɏĄÙɹĆɖĄɓɹĆɒăɌĂɏɹǾĂɓɹĂɚĶąĂɐɏÛɹÛüăȚăȂĆȻÛɹĄùĆɞĂɇ

 ăĉăĆƶĂȿ ʁɸɹɹĆɖĄɓɹĀȄĂɘąĄ̩ĂȁɹĆɒăɌĆȇĂÕǾĂȏɹĆȚĂɇ
 ĆɒăɌąĄȁĂå ʁɸɹɹĂúÛĂȠɤĄĆǉÛĂüɹĂɎĆɤĂɌĆɏÛɹÛɞăɃĆüĂǴĂɃ

ɹĂɫĂüɹĆɒăɛĂÕǾĂɤĆȧĂ×ɹĂçǾąĂɘɏÛɹÛɞăȤĂȘĆȂĂȇɹĂɫĂü
ɹĄêĆåĂĆɧÛɹĄƛɹÛüăȚĄȤĆɄăȇɹĂȚĆȼĂȁ

ǾĂɜĄȓĂɬĆȫĄÙ ʅɸɹɹĆúĄÙɹĆɒăɌĂɏɹĀĆƶĂȗɹĆɒăɌĄɏĺĂä
 ĂƷĄɘĄɓĆǶăɓɹĆɒăȈĆˬăɋɹ﴿۸٥﴾ɹ 
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ر راستے پر۸۶
 
 سے ( 

 

 

س

رن بن کر ا  ن

س

 
 ۔ اور )را 

 دھمکاؤ اور اللہ کے راستے (ہ بیٹھ جاؤ کہ )لوگوں کو

 ا  سے اُنہیں روکو و اُ  پر امانن لاتے ہیں اور تم

ا)سیدھے راستے( کوٹیڑھا )کرکے دکھا

س

چاہتے  ( ب

  تم تھو(ہو۔ اور )اللہ کا وہ احسان
 
ڑے ب اد کرو ج

تمہیں زب ادہ کردب ا،اور دیکھو ! تھے ر ہ اُ  نے 

 ۔وں کا کیسا )ی رُا ( اجامم ہوامفسد

 ĂüɹĂúüăȚĄ̄ɞăȇɹāëÛĂȞĄȫɹąĄɎă˄ĄȁɹÛüăȚăȼĆɈĂȇɹĂɫ
ɹĆɖĂɓɹĄɚĶąĂɐɏÛɹĄɎɤĄ̱ĂȣɹĆɖĂȻɹĂúüąăȚăȬĂȇĂü

ǾÿȏĂɞĄȻɹǾĂĂŰɞăɀĆȂĂȇĂüɹĄɚĄȁɹĂɖĂɓÖ ʅɸɹÛüăȞăɋĆäÛĂüɹ
 ĆɒăɋĂȞąĂȌĂɌĂɃɹÿɬɤĄɐĂɇɹĆɒăȈĆˬăɋɹĆäĄÙ ʁɸɹ
ɹăȄĂȂĄɇǾĂ̄ɹĂúǾĂ˃ɹĂɂĆɤĂɋɹÛüăȞăȸĆɗÛĂü

 ĂɖɣĄȚĄȤĆɄăĆǉÛɹ﴿۸٦﴾ɹ 
اگر تم  ۔ مجھے و ) پیغام ( دے کر بھیجا گیاہے۸۷

میں سے ای  حصّّ نے اُسے مان لیا ہے اور 

ا و  صبرسے کام لو

س

 یہاں دوسرے حصّّ نے نہیں ماب

ارے 
 
 کہ اللہ ہ

 

اور وہی  درمیان فیصلہ کردےی

نے س  فیصلہ کرنے والوں میں بہتر )فیصلہ کر

 والا( ہے ۔

ɹÛɞăɘĂɓÖɹĆɒăɌĆɘĄɓɹĀȄĂɄĄǻǾĂȳɹĂúǾĂ˃ɹĆúĄÙĂü
ɹĆɒĂɏɹĀȄĂɄĄǻǾĂȳĂüɹĄɚĄȁɹăȆĆɐĄȣĆåă×ɹþĄȜąĂɏǾĄȁ
ɹăɚĶąĂɐɏÛɹĂɒăɌĆĂǕɹýɷĂȈĂȓɹÛüăĄƬĆȫǾĂɃɹÛɞăɘĄɓĆǶăɣ

ǾĂɘĂˬĆɤĂȁ ʅɸɹ ĂƷĄɔĄɋǾĂĆǇÛɹăĆƶĂȗɹĂɞăɛĂüɹ﴿۸٧﴾ 

  

 


